THEOLOGIA. 


TOBIASZ 


W POÓBÓŻ'NY. 


a * 

DO BAR Na b. 
Taki ma być, iśko fig mlodzi Goſpo. 
darze w ftanie małżeńfkim fprawo- 
wać,dźiatki wychować, czelad- 
| kęrządźić maig. : 

Na to ddia [ie náuki z Piſind i. ku pobos 
Snemu žyčiu požyteczne,y kážde- 
mu bárzo potrzebne. 


Znowu dla Mlodych Gofpodarzow 
| wydany. . 


(EDC Me cle) 
CEs Eres Cages) 


4 W KRAKOWIE, 
w Drubávní Hraneißka Cezótegó, Roku 1647. 


ee el f 
Prouebr: 10. 


(Madry (vn rozweſela Oyca / 
á głupi / ſmetkiem ieſt mátce 


; 
q 
* / 
Pas Idem 9. 
ia od Rodzicow / dle jond ro. 


ſtropna / wlaſnie od ſaͤmego Da ` 
ná Bogó. e, 


Ga 
Pp R ZEM O W A 
Do Czytelnika Chrze- 
sciänſkiego. 

Te dla czego infsego Pi- 

N [mo $. nie tylka Przyka- 
zánia Boże, y nauki zbawien- 
ne w fobie zamyka, ale też przy- 
klády świętych, ludzi, y Zywoty 
ich opifute, iedno aby nam żymy” 
wzor wfselakich cnot pokazálo, 
yku śmiętemu á pobożnemu ży- 
ciu na I ſtalt ich pobudźało. Bo 
przyklady krotka sákaš y Latwiey 
fa drogę ku cnočie nam poká- 
zuia, barbie) ferca ludzkie w- 
zrufaia, y wiciſſa pociechę y o 
tuche nam dlamdia, gdy nie tylko 
ná slowa, dle też ná rzeczy på- 


7% wzymy 


| 7 Przemowa. 
SCE trzymy, 4 to co náuki przekł. 
dita, w poftepkach świętych la. 
dži wyrażono być ndydniemy, i 
„ Przeto od poczarky mata, 
fpramy y żywot Pátryárchom $3, 
Sedžiom, potym tež Nrolom we. 
/połek fa opifane, 4 niektorych 
z ofobna, Rut, Iudyt, H efler To- 
bá, miedzy ktorymi y Tobiaff 
tefl ofobliwie opifán 1y :ktory,áby 
byl m ofobnych K fiegách wydru- 
komány, zdało mi Ste zá rzecz; 
potrzebna. Dlatego, iż tefl ro- 
zmaitych nauk y przykládom peł 
nę ode fez niego káždyczlo.. - 
Mop wiek naucꝛ ys, fatecznie yur 
Tobia⸗ przeymie oddamóć co Pánu Bo- 
ßowych gu powinien, co miłośći ky bli- 
mému y ćwiczeniu w miłośiey- 


nych vezynkách. Moga 


do Czytelnika. — 
Moga fie tu náuczyť młodzi 
u Gojpodarze, iako mdia dom 
Jwoy fprawowat; na fvym ma- 
, [nym przeflámáť, å cudzego nie 
. zadáť, zaplate [práwiedliwa ro» 
- bornikom oddáwáť, w przygo- 
> dáchiáko máta byť čier pliwi,mo- 
- cnie w wierze flat, a nigdy iey 
f Pánu Bogu nie odmieniat.Na- 
| UCZA fie też tu Rodzicy,iako má- 
ia dźiatki fe wychowywać, nie 
tylko słowy, ale y przyklady [we- 
mi ie Uczac, á pobożność idkoby 
\ Jpadkiem przyrodzonym im zo- 
amis. Naucza fie y/jnowie, 
tako maia być rodźicom fwym 
bosłańmi. Nadto, ktorzy fie 
Malżeśńjlwn oddaia, idbim v- 
myslim, ytáko w nie w/iępować 
„ Mata. 


Przemowa. 

mdia. Maietni, táko maia po- 
życzaniem pieniędzy bez, lichwy 
ine wjpomńgać, á čikLorzy po- 
życzdiajdko fre mdia isti Va- 
ucza [ie milošierní, iako Pan 
Bag ieft hoyny played vezynkom 
mitosiernych. fy w obec, 
iako oczy Pańskie [a nád wier. 
nymi iego,Aidko Angelika firaź 
poftánomil nfyckim, A zwłaf- 
cza tym, ktarzy fie go boia. 


Przydáne tez ja w tych ksiaf- 


hpr . 
kách ku mierffenu zbudowania 


tych ktorzy goraco pragna la. 


ski Bożey, 4 rádžiby miedźieli, 
sákoby fre Panu Bogu podobać 


mogli, nauki ofabne z, Piſind i. 
około prawy y powinność: Mal. 
żonkow wdomu form, idko [ie 

nie 


do Czytelnika. +... 
nie tylko fam ku fobie, ale tez 
kudźiatkom y slugom zdchowy- 
wać, a zaśle tako dźiarki ku ro- 
džicom, ýsludzy ku Pánom po- 
winność fwa wypelniáť mais. 
Nád to, jako pożytecznie ŻE, 
Bo gu wdzięcznie czas fwoy na ka 
ždy dźień trawić mara, y idko fig 
około lekár/lvá przeciw poku- 
Jom y vtrapieniu, y około razmy 
Slania czlowiekowi Chrzestián- 
skiemu vżbratić, aby [ie w la fce 
J boidźni Bożey zdchowóli. 
| Ktorakstażeczkatytwi ma nie 
| tylko Tobias Poboëny, dle) Go- 
Jpodarz dozorný y fate blu, 
bodla mlodychG ofpodarzow,kto 
rzy mája malżonki,dźiatki,y cze 
ladke fa napija ne, y dla każd ego, 
kto ry 


Przemowa.. |. 
ktory w tiele [wym iakowdomu 
przyfloynie wedle woley Bozey 
ma być gofpodarzem dobrym. 

Perxeiymi tedy Czytelniku mi- 
ły wdziecznie te ksiafśki y nauki, 
ktore, gdy bedziejš pilnie & roz, 
wažániem czytał, żebyś nie byl si 
ko wiedział co w nich ief, ale teżyi 

-żebyś cnot y pobożności, ktore w 
nich naydźiefó nas owal. Wiel ( 
kić zaprawde pożytek Vezyniť ( 
moga, Czego fobie ten, ktory te i 

kśiafki námietka chwale Boia, p 

y na pożytek pojpolity wydał, yati 
przeymie życzy, y ztym čie Pó-ę 
nu Bogu y liſce iego oddaie. * 


TOBI. 


||| 8463 
TOBIASZA 


_ Pobożnego 
, ROZDZIAŁ I 
“, Tobiaß w wiežientu bedac / zakonu 250: 
zego nie odſtapit / 3 dziecinſtwa ießcze mito⸗ 
siernym był / vbogie zaktadatac / vmarte cho» 
waiac / móietnośći pozbywßy / ſkromnie eier⸗ 
Z piac / as od pana Bogd hoynie iey doftat, 


Obliaß; z pokolenia ys miáptá Pololenie 
| F er eiA 955 ieff na! des · v. 
BE wyipych mieyſcaͤch Galileiey 
Send Maison sú drogo rov NOK. 
e ra wiedzie ku zachodowi / po czas pois 
f lewey móląc midfto Sephet) gdy był mania. 
poiman 34 oni Salmaͤnaͤzaͤra krola Aſſy⸗ 
kiyſkiego / iednak w poimániu bedac / dꝛo⸗ SPb 
gi pꝛawdy nie odſtapil / táť ij wßytkiego pon 
co mogł mieć / ná kazdy dzien bráčiey niu. 
weſpol poimaney / kroꝛzy byli z iego ro⸗ 
du / vdzielal. A chocia był mlodßy zz 
wßytkich w pokolemu Nephtali / wpółz ye ra 
e nic dziecinnego vo fpedwie nie czynil. autbie 
Naͤoſtatek / gdy aße chodzili do čiel: Bože 
> cow zlotych/btoze by ſpꝛawil Pe SPR" 
pa f vo 


Pe 
WyFond: 
nie powie 
nowa⸗ 


Meſki ie⸗ 
go wick. 


Num, 25. 


Jako w 
chm fy: 
ná cwi⸗ 
cʒyi. 


Geneſ. 43. 


Judit, 12: 


Poťármy 
gakazane⸗ 


un bra 
kuie. 


Hier. 40. 


Pociedd 


od Pana 


Voga. 


hieß Pobożny. 
trot Izraelſki: ten fam chronil fie tomážlec 
tżyfłwó wßytkich: ale chodzil do et st: 
zatem do tościołć Paͤnſkiego / y tám, fies 


klamal Pánu Bogu Izraelowemu⸗ wege 


ßytkie pierwoꝛodztwã five / y dźieśleci Wi 


ny five wiernie oflaruiac / tak iz trzecie 
roku nowo nawꝛoconym pszychodnion a 


wßyt ke Dzieśiećine dawał. Te rzeczy y © 
inne tym podobne wedlug zatonu Bob ce 
zego / dziecieciem bedac zachowywał? 

A gody fie sfłał mezem / poiął zone Anne / 
3 pokolenia fivego/ y zrodzil z miey ſyna no 


4 


bage mu imie five / ttotego nauczyl 303 


dziecinſtwã bać fie Pana Bogay wfłrzyj OU 


manic fie od wßelkiego gꝛzechu. A rá ťi 
gdy pꝛzez poimanie / pꝛʒyßedl 3 Jong frog 
yz fynem do mióftó Niniwen ze wpytó/ 
kim pokoleniem ſwoum / (dy wßyſcy pois 


żywóli z pokarmow Pogónfkich) on fiveý??! 


dufe ſtrzegl / y nigdy fie ich pokarmammia 
nie ſplug wil. A ij pommat ná Pana zelle 
wßyrkiego fered fivego / dal mu Bog laß 
fte pꝛʒed oczyma Saͤlmanaz ara krola⸗ git 
dal mu wolność ié gdziebykolwieb 
chcial / móiąc wolność czynić cobytol? 

wiet cheial. A goy pꝛzyßedl do Raced” 
miáftá Medczykow / 43 tych rzeczy kto⸗ 
remi byt vczezony od krolg / mial oer 

8 


5 Tobiaff Pobożny. 3 
Alec talentow ftebrá. y gdy wwielfini 
gromãdzeniu narodu fiwego / môžial 
Bábelá potrzebnego / ktoꝛy był z polenia tomu d 
ego / dal mu ná cyrograf ſrebra pomie⸗ 1 
Pong wage. A po niemałym czaͤbie / po (mie a ; 
mierci trolé Sálmánázárá / gdy krolo⸗ 
Pal fyn iego Sennacheryb miafło niego/ Rrol no 
V Pny Tzrác lſtie miał w nienawibci w y 
dGóch fiwych. Tobiaß ná tóżdy dzien mitosier 
bchodzil wßytek narod fivoy / y ciefiyt ne ye 
/ y vdzielal kazdemu ile mogł z mates dja 05 
Jtości ſwoley: laknace żywił / y nagim A 
zošienie dawal / á vmarlym y zabitym GFS 
ogrzeb z pilnobcia ſpꝛawowal. Nako⸗ 
ec / gdy fie Krol Sennacherib wꝛocil / 
Niet By z zydowſkiey Ziemie pꝛzed poraz⸗ 
żul Etor byt ototo niego vczynil Bog 
da bluznierſtwa iego / á. rozgniewany 
fbóał wielu z ſynow Izraͤelſkich / Toz 
laß pogrzebal ciala ich. Ale gdy oznay⸗ Sa 
Mono Rrolowi / kazal go zábié/ y zabral rec ing 
Phytke mótetność tego. A Tobiafź 3 dzenie, 
ynem ſwoim yz zona vciekßy / kryl ſie 
Hgt bo go wiele ich miłowało. Lecz . 
p czterdzieści ypiaci Om zóbili Rrola go eh 3 
nowie ieh: y wrocil fie Tobiaß do do- dawgy: 
au ſwego / y wrocono mu wßytke mi- 
Jtność lego. 
| A 2 ROZ: 


4 Tobia ifs Pobożny. 
ROZDZIAL II. pe 


bie 


Tobiaß po dorvániu vmartych zmordzab 
móny / ku ſprobo wan kierpliwosel tego / NO 
1 laſkolki / ktoremu zona y przy iac dy 

ze 

potym gdy bylo Swieto Paid 

z fkie/ y fprówiono obiad dez 

„ bzy w domu Tobiaßowynoc 

M rzekt row ſwemu: Jos ku 

voo vil: pꝛzywiedz kiltu naße go potolema bg 

#iádnicy. lac hch fie Bogó/ aby všyváli 3 námi. 60 

gdy poßedl / wꝛociwßy fie powiedsiz 

ziwna mu / ze ieden z ſynow Izraelſkich zbity 

ober lezal na vliey. X nat ychmuaſt wyſkocz ſi 

wßyz biedzenia ſwego⸗ opubcnvßy olf 

iad / ná czczo pꝛzybiezal do čialá: á w3iżi 

wfy ie / zamioſt do domi vego potit: 

mnie / aby po zaßeiu floňcá oſtroznie n 

przyſmak pochowal. A ſkrywßy clalo / iadl chlín 

3 żółośćią y ze dꝛzeniem / wſpominal f 

W one ſlowa / ktoꝛe mowil Pan pꝛzez Amin 
J. Mach. 1. 7 Pa tot hd | 

prozobá: Svoletá wife obꝛoca ſie po plap 

ywidlose A gdy ſtonce zfilo/ pogen 

Rrewny ypogrzebl go. A wfiyfey bliſcy leg jie 

9 1155 fowaͤll go / mowiac: Juz ae dla te 

ana pꝛʒyczvny kazano zóbić / y 3óleowieś 1 

Tobia 1. edt ſkazaͤnia ná smievé / a znowu ge? 

bi 


Deut. 16. 


Obiad vo NG 


weto, 3 


Tobiafi Pobożny. 5 
bieg'wmóde: Ale Tob iaß wiecey fie Státecsi 
boige Bogi mh Rrola / porywał ciała aa ~ 

ddabitych / y Eryl w domu ſwym / á o pul wzieciu. 
nocy ie grzebl. Ntrafilo fie ze iednego 
“Did h edac ſpꝛaͤcow ny 3 pogrzebu / pꝛʒy⸗ Deut.8 & 
hedßy bo domu fives / porzueil fie por "3 
idle śćióny / y zaͤfnal / 63 gmazda iaͤſtol⸗ z. Nawie⸗ 
cʒzego / gdy ſpal / goꝛacy gnoy vpadl nd denie 
ſoczy ie go / y offal fie blepym. A te poz Ioan. 9, & 
Kufe dla tego Bog nan pzzepuśćił / żeby pr vý 
potomkom byľ dan przyklad cierpluvo⸗ ná pokuſy 
BCL tego / ako Joba bwietego. Bo gdyz podobny 
18 mlodobei fiwey zaͤwzdy fie Bogd bal / przyktad. 
ly ſtrzegl pꝛzykazaͤnia tego / me zafinućił 
zfiepzedw Bogu / ze plagá ślepoty pod- Cierplir 
kala go: ale nieporußony trwał w boid- pa ni 
Bni Bozey / delekuac Bogu pezez wßyt⸗ mánie. 
kie dint żywot. fivetto. Bo ilo ówietez 
mu Jobowi vrągóli krolowie / Git yte⸗ lob. 4. 
mu powinni y krewni lego / nas miewali 
ifie sżywotć ego / mowiac: Gdʒiez teft 9 1 
nad ier told / dla ktoreyeb ialmuzny y noch. 
(i pogrzeby ymt” Ale Tobiaf ſtrofowal 
eie / mowiac: Nie moweie taͤk / bo teften | 
tfiny ſynowie bwletych / y ywota onego Tobie e. 
tczetamy/ ktoꝛy Bog da tym / kroꝛzy wig⸗ nad. 
v [wey nigdy me odmieniaig od mego: mienney 
A Anna zona lego / chadzslá co diern na wriary. 
s A 3 thicky 


j 


6 Tobiafs Pobożny, 5 
Pow” kkackg robote / a z prace vat fich pa 
brey mat · ZYWIENIE btozegó nabyć mogła przynosť) 
onti, la. Zkad sſtalo ſie / że doſtawßy Łoślecii 
Pheſ. 4. foz / pꝛzymioſta do domu. Rtoꝛego stý: 
Deut, 28. mas iey / glos wrzeßczacego vftyßal n 
„ rzekl: Patrzeie by ſnadz kradzione nip 
zus ies bylo / wroccie ie Pánom fivóim: bo fil) 
grzej nam nie godzi / aͤlbo teść coz kradziezyſ 
lepte — álbo fie botybáč. Ns to žoná tego roo 
Vraga⸗ dniewawßy fie odpowiedział : iawnie 0 
nie enie. pꝛozna oftald fie nadzieia twoia/y lámu“ 
no. żnytwote teraz fie okazaly. Y temi y in d 
lob. a. ßemi tábúmi flowy vra gala mu. | + 


ROZDZIAŁ Ill. p 


Modlitwa TobiaBowd/ tora. prost dv 
śmierć/ a druga / Panny Sary córki Raguelohn 
wey / ktorey / gdy Oziewkd pr bens © 
siedm nqeżow zabirych / ona poßc zac ſie / th 
modlitwe do Dodá wylewdła, 30 


A 


Mool I Eſtehnal tedy Tobiaß / ö 
twi To Ň 
biafowd NYP AD mowiąc: Spzówiedliwyśc 
č istim, Gy  iefiDónie/ y wßytkie Hoyy, 
en. twoie fo ſpꝛawiedliwe / y wßytkie dronin, 

twoie / milobierdzie / y pꝛawda / y On, 
PAR A teraz Pánie wſpomni na mie Aa 


poczal fie modliẽ z pláczenta 


ee, Sr hoj lia tena AN 
wychwa⸗ möci ſie zá grzechy moie / am paͤmieta 


ip ná 


$ Tobiaft Pobożny — y. 

9 wyſtepki mole / aba rodzicow moich. Potym 

SBocieſiny nie záchovodli. przybazánia bern 

twego / pazetożefiny wydam ná lup / y w wył 

niewolſtwo / yna śmieć / y na obmowi⸗ w arge 

o / y na pos miech wßytkim narodom / chyſwoie. 

Pine ktoꝛeb nas roſpꝛoßyl. A teraz Deut, 28. 

Hane / wielkie ſady twoie żefiny nie czy⸗ 

elt wedlug pꝛzykazama rwego / y nie 

zehodziliſmy ßezerze pꝛʒed toba. A teraz 

Pate vczyn zemną według woley two⸗ Prośbe 

ey / a vofkas w potoin wżiąć ducha meg: Zampka: 

Nay mi ddleko lepiey vmrzec / našli żyć. | 

Cegoz tedy dnia przydálo ſie / 13 Garg Sard vs 
Forks Raguelowa / w Rages. mieście Aprons 
Medſkim / yond vſtyßala vrq gane od prajú 
fednicy flužebníce oyca ſwego. Bo byla 1 
qwydana zá biedm mezow / 4 czótt imie? 

1. Aſtnodeus pomoꝛdawal ie / ſkoꝛo 

tio niey weſßli. Goy tedy karala dʒiewke Złość lus: 
K iey wing / odpowiedziala iey / mowige: Bh 
Jodayzeſiny wiecey nie oglądali fyná 

mi coli z ciebie ná ʒiemi / moꝛderko mez 

ow twoich. Czyli y mnie cheeß zabic / 


i 


fon luż zaͤbila biedm mezow? Naͤ te Sard de 


Potwarg 


owa pofił do zwierzchniey komory doz modlia 
u ſtwego: á pꝛzez tezy dni y trzy nocy "Y. 
dee 36014 ant pilá: ale trwaiac ná modli- vyrobu 
5 ie / 3 pláczem prosild Boga / aby ia od mieyſce. 
A 4 tego 


f 


8 Tobiafi Pobożny. | 
re teto vegerinia wybówi. R sftálo (ik 
modli. Od trzeciego / goy konczyla modlitw™ 
twice blogoſtawiac Pana / rzekla: Blogoſlif 
topli wione ieſt imie twoie Bose oycow nié 
twa Sa; ßych: ktoꝛy gdy ſie rozgmiewaß / milo? 

ry. bierdzie vczyniß / a czaͤſu vtrapienia grzer 
Chwaté chy odpußczaß tym Erozzy cle wywi 
Boża, Do ciebie Dánie oblicze mote obꝛaͤcam © 
Prosba, do ciebie podnaßam oczy mote, Profil 
* pdnie/ dbys mie od zwiaſku tego ved? 
gónia wybawil / dbo mie wiec wytrwał o 
panien- Ziemie. Ty wieß Panie / zemei nigdy m 
kom nau za dala meza / y czyſta záchorválám dufi 
ba pier Ba. moie od wheldtiey pożadliwośći, N 
Wtora . gdym fies igraiacymi nie mieß ala / ani 
połecznośći mialam 3 tymi / kroꝛzy 17 
Emes“ lekkobei chodza. „ Lees ineza z borášni : 
małżene twoia / a nie 3 pozadliwobcig mola paz) 
ftn i zwoliłóm poiac. XR ábom ia ich niege 
K dna byla / abo ont podobno mnie bylini 
|| godni: zes mie podobno innemu mezi 
Vz, wi zachowal. bo nie ieſt w mocy czle 
mwieczey rada twoid, Sees to zá pero 
ociechg ma kozdy ktoꝛy cie chwali 13 żywot ieg | 
ogoboy⸗ ieſliby był w dos wiadezemu / koꝛonowa 
nych. bedsie: á ieſliby byl w verapieniu / w 
bawion bedzie: á ieſliby byľ vv karanu 
ku milobierdziu twemu wolno m 
prsys 


0 Tobiaß Pobożny. 9 
ſipꝛzybe bedzie. Nie kochaß fie bowient 
ww naßym zátváceniusbo po niepogodzie 
ſlpogode czyniß: a po pláczu y żólobie poz 
nacießßenie wlewaß. niechayże ime twoie 
lo Boze Izraelſki bedzie blogoſlawione ná Weityidy 
zdwieki, Tegoż czófu oboygó modlitwy wwe 
sf uche ſa pꝛzed oczyma chwały 2307 455 
n gi naywyzßego. XR poſtan ieſt Anyo ſtan 
sí Panſki świecy Rápbiel / aby ich obore 
v vdꝛowil / ktoꝛych modlitwy lednego Naj A 
alczófu pꝛzed oczymã Páňfkimi były pzzeźniebie o: 
m łóżone, powie: 


if dziane. 
1 RO ZDZLĽAL: TV: 
i Tobiaß baczac / ze w rydhle miał vmrzec / 
Teſtament czyn / na ktorym fynowi świete 

ni 4 pociefine nauki ddie / iakoby fie przeciwko 

| Bogu y ludżiomzdcdhowyrcać miat, 


8 A dy Dy tedy Tobiaß mniemal Tejtá: 
50 Vi WS 


ze modlitwa iego byla wy⸗ ment. 
i flucbána/šeby vinrzec mogl / ; 
1 N wezwal do fiebie Tobiafzá pat” 
n fnófiwego/ y rzekl mu: Sluchay fynu 
ef Moy flow vſt moich / á žálož ieióto fun⸗ 

4 ddmentwfercu twoim, Gdy Bog wee Exodi 20. 
yi mie dufe mote / pogrzeb čiálo more: á Eccle.. 7. 
u Miey w yczówośći Matte twote po nz Giese 

ni ßytkie bm žyvootá iey: bo pamietać maß wie 


4 A 5 Froze Ord, 


To Tobiafi. Pobożny. | 
man. śr ktoꝛe y. ióbo wielkie niebefpieczetfiwijy 
7 cierpiſla dla ciebie w ftoym zywocie. Jey 
; RE om SOY y ona wypelni czas žymotá ſiwego m 
czynie. pogrzeb ia podle mme. A pꝛzez wßytkiß 
ee w dm zywota twego / miey ná pómieći Bolg, 
road za, ga: ſtrzez fie / bys kiedy ná grzech nit, 
wióy. pez yzwolil / á nie pꝛzeſtapil pꝛzykazanichn 
nd orzech Pana Bod naßego. Czyn tólmużne tn 
0 7 miietnobei twoich / a nie odwracay o b 
lá. blicza twego od żadnego vbogiego; boty 
Ecclef 25. tak bedzie / je ani od ciebie nie odwoćh, 
SAE fie oblicze Panſkie. Jaͤko bedzieß mogl /g 
y Froryni tab bądź miłosierny. Bedzießli mialy, 
ſpoſobem wiele / hoynie daway: ieſli malo bedzieß w 
miał / y malo 3 chucig vdzielac vsituy.g, 
Tat bowiem ſkaͤrbiß fobie zapláte bobry, 
i Ania imdsen potrzeby. Bo ialmuzna od wag, 
5 4 „ 20 ; 

świetey, ßeltiego grzechu y od finietći wybawia / v 
me dopuśći dußy ibc do ciemnobci. py 
Jal muna wielka vfnobcia bedzie pꝛzed pe 

naywyspym Bogiem wßyt kun ktoꝛzy c 
G pft gg lo czynig. Strzezze fie pilme / ſynu moy/ vf 
chowae. wfpeldłiego porubſtwa / á opꝛocz zony al 
Dydy fie ſwey mady o grzechu nie wiedz. Pyße be 
Fecha ją. nigdy w myśli twoiey / ani w ſtowie two py 
Ho piooli un paͤnowac nie dopußeʒay. Bo od niey pz 


wa. począteł wzielo wßyt ko zátrácenie, Rto⸗ 


edel. 3: foltgiekei bedzie co robil / natychmiaſt 


mu 


h; Tobiafi Pobożny, fi 

% Mu oddayzapłóte / a zarobek natemníki Deute. ai 
jj wego / niech v ciebie żadnym fpofóbem alk 
fe zoſtaie. Czegobys nienawidztal / dz dieß plá: 
być Eto inny czynil / patrz dbys ty kiedy čiť. 
Neeser nie czyni. Chlebs twego z la⸗ ao 
nA ngeymi ys vbogiemi pożymay / á átá ko siebie. 
eu twenu nagie pꝛzyodzieway. Chleb ee 7. 
ox OSY y wino twole ſtaw ná pogrzebie Pbogie 
5 płówiedliwego / á nie iedz go/ ani ply-3 Carne, 
g tegnikómi. Rady zároždy od madꝛego 513887 
pinay. Blogoſtaw Bogd ná kzdy czas: Pán 


al Proś go aby dꝛogi twvole pꝛoſtowal / á hi loſier⸗ 
wßytkie rády twoie niech w nim pꝛzeby⸗ kie i 
Pwóą. Oznódymuieć też fýnu moy / šem ba 
0 al dziesiec talent ow ſtebra / gdys ießcze Panu Bo 
T Al dziecinka / Gábelowi w Rages miez gu A om 
cle nledſkin/ y eyrograph ie go mam race. 
i v biebie: á p:zeto popytay fie /idtobyś Tobie 1. 
b mogl do niego pazyść/ y wziac od niego Kies ih 
* pomiemiona wage fčebzá / a wꝛocic mu Satis 
¥ “Ytograph tego, Nie boy fie ſynu moy / Myd. 

| bogie wpꝛawdzie żywot wiedziemy⸗ al aie 
Yale wiele dobꝛego mieć bedʒiemy / ieſli fie powiesés 
bedzie bać Boga / á odſtapimy od da Gym 
Orwßelakiego grzechu / y bedziem dobꝛze die vfa- 


peg b nie wp a⸗ 
V czynic, nu bodu 
7 

2 ROZ. 


nowfta,. 


Roſtrop⸗ i 
ność, 


Iwyczay⸗ 
darony 


pozdra⸗ 
wiania, 
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dy. Tobias młody: ßuka tówdrzykd x 
chcac iść do Rages. miáftá Nedſkie go / trafi- 
fies nim Anyot Raphael / temu oćiec ſyna po“ 
ruczyt / y Bli vo drode.. ae | 

© Dpowiedsial tedy: Tobiaf! 
 oýci ſwemu / y tzetl :WOfyć| 
ko cos mi roſkazal oycze vezý 
nie. Ale niewiem ito man 
dochodzic tych pieniedzy: of 
mnie niesna / ani ia onego: COs mu 3i 
znak dam? Ale áni dꝛogi / ktoꝛq tan 
chodza / nigdym nie świadom. Gopa 
wiedzial mu tedy ociec iego / y ret’ 
Mamci v ſiebie cyrograph iego / ktoꝛ 
ſkoꝛo mu vkazeß / nat ychmiaſt odda 
Ale idz teraz / a poßukay fóbie iókiegi 
czlowiek i wiernego / ktoꝛyby ßedl zrobi 
34 pewna zaplata ſtva / ab vs potim ießez 
żyw odebꝛal ie. Wyßedßy tedy Tobiaſß 
nalazł inlodzienca świetnego ſtoigceg 
pꝛzepaſanym / y iáťoby gotowym ná che i 
dzeme. A niewiedząc żeby był Anyo; 
Boy / pozdꝛowil go / y rzekl: Zkad el 
mamy bobry mlodziencze? A on odpo 
wiedział: ſynow Izraͤelſkich. X rzel p 
mu Tobiaß: A wieß dꝛoge ktoꝛa 10 
dz 


L 


| Tobiafš Pobożny. 13 
zie do kryiny Medſkiey! Rtoꝛemu od⸗ 
powiedzꝛal: Wiem / y czeſtom chadzal 
po tey wß ytkich dꝛogach / y mießkalem 
110 Gabels bzátá n ßego / ktoꝛy mießka w 
Bages mieśćje Niedſkim / ktoꝛe lezy na 
Hoze Etbatanis. Rtoꝛemu Tobiaß 
alrzekl: Pꝛoße poczekay mie / áž to fómo 
powiem oycu memu. Tedy wßedßy To⸗ 
brag oznaymil to wſyytko oycu ſwemu. 
Czemu zdziwiwßy fie ociec / prosiť aby 
sp Wfiedl do niego. A tal wße dßy pozdꝛo⸗ 
z wil go / przeł: Niechei zawße bedzie _ 
in wee Y rzekl Tobiaß: Co zá weſele mi Przyczy⸗ 
a bedsie/ ktoꝛy wćlemitośći ſiedze / a fiviáz na ia 
sj Mosel mebieſkiey nie widze, ? Atozemu 
rock mlodzieniec: Badz ſerca meineg / Rosmo- 
g bliſko tego že od Boga vzdꝛorvion bez 8 
dzieß. Nzerl mu tedy Tobiaß: Mozeßli z Tovia 
ey dowieść fynć niego do Bábelá do Ró Bem ſtor⸗ 
Jes miáftá Medſtiego / a gdy fie wꝛociß Bym. 
oddamertwa zaplaͤte. N rzekl mu Anz 
g bol: Ja go dowiode, v 348 pꝛzywiode 
do cu die. Rtoꝛemu Tobiaß odpowie 
o dal: Profše čie powiedz mi 3 ktoꝛegos 
4 tY domu abo potolema : Rzetl mu 
10 Rápháel Anyot : Pytaß fie o naros 
of die naiemnikowym / czyli o ſamym 
ú naiemmiku / ktoꝛyby ßedl 3 ſynem two⸗ 
3! im? 


14 Joh, Pobożny. | 
im: Ale abym čie nie fraſowal / ia ieſten 
Azaͤriaß ſyn Ananiaßa wielkiego. Od 
powiedzial Tobiaß: 3 wielkiegos ty ro 
du. Ale pꝛoße nie gniewayfie / zem fitoi 
chciał dowiedzieć rodu twego. A Anda 
voľ rzekl mu: Ja zdꝛowego zawiode P 
9366 zdꝛowetz tobie pꝛzywiode fynd twe⸗ 
go. A Tobiaß odpowiedalac / rzekl A 
„Jośćie ßezebliwie / a Bog mechay be⸗ de 
gwyczay dzle w drodze waßey / y Anyol iego nie⸗ 
zegnania chay zwai idʒie. Wßytko tedy nago / 
na rose towawßy co mieli nie bc w dꝛodze / poze”) 
seu. gnal Cobiafi oycófivego y mathe ſtwoic/ 
Tobie 10, V poßli oba ſpolu. A gdy wyßli / pocze⸗ n 
prʒyro · la mãtka tego plakac / y mowić: Podpo⸗ r 
osoni mi re ſtarobci naßey odialeb / y odeſtaleb od € 
ke u tatu nas. Boday nigdy nie byly te pienía2Y 
przy wio⸗ dze / po ktoꝛes go pofial. Bofiny dofyć3 
dia. mieli na vboſtwie naßym / zeſiny to for 
bie mogli za bogẽ etw poczytac / żefiny? 
patesyli ná ſyna naßego. V rzetlicy Toż" 
biaß : Nie płócz / zdꝛow doydzie fy” 
co go čie "4B/ Y 3dzowfie moci do naß / poglad 
By, daia go oczy twoie. Bo wierze iż Anyof"! 
Boy bobry popꝛowadzi go / y dobezell 
fpzówi wßyt ko / co fie dzieie okolo niegoß 
táť 13 3 r dobcia wꝛoci fie do nas. Nia tir 
flows pꝛzeſtaͤla mat ka plakac⸗ bea ise 4 
ROZ 
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A > ROZDZIAŁ VI. 


V 


Tobiaß poßedl / y pies zá 
„nim bieżał / a pierwßym noz 
/ clegiem zoſtal pꝛzy rzece Tys 
SRY gris, X wyße dl aby vinyl noz 
gi ſwe / a oto ryba okrutna 
PYG / aby go pozarla. Ntoꝛey zlelng⸗ 
MBY fie Cobiaß / krzyknal wieltim glo⸗ 
m/ mowiąc: Panie / rzuca fiend mie. 
rzekl mu Anyol: Vchwye ia zá ſtrzele / 
d clagni ig do ſiebie. Co gdy vcʒynil / Aa a 
„Yciagnał ig na ſußa / y tela fie miotac wßy roz 
6300 nogami iego. Tedy mu rzekl Arte zebra. 
Z l; Rozpľatay te rybe / á ſerce ley y 
ple / y watrobe ſchoway fóbie: bo te 
ŽEBY fy potrzebne. bo lekarſtwpozyte⸗ 

nes Co gdy vezymiť / vpiekl mieſo tey/ 
abzielt zſobg na dꝛoge: oſtatek nafolili/ 

PY im doſtalo ážby pꝛzyßli do Rages 
AKA Medſtiego. Spytal tedy Tobiz 
U Aol y rzekl mu: Pꝛoße čie bꝛa⸗ 
ke M naß /żebyś mi powiedźiał co zá 
ar” rſtwo bedą mialy te rzeczy "> 
UJ ryby 


i 16 Tobias Pobożny. 
ryby chord kazal? A odpowie dal! 
W % czem Anyol / rzekl mu: Serca tego czaſtk 
i aw iefli wlosyf ná wegle / dym tego odp 
i ności dy dza wßelakie czaͤrty / choc od meʒa / ch 
i recsne (9, od niewiaſty / tát iz wiecey do mich n 
i pꝛzyſtapiq. A zole pomaga ná pomaz om 
i nie oczu w Etozychby bylo bielmo / yb w 
| da vidzowione, ©. rzekl mu Tobia 
M Božie chceß abyſmy ftali? X odpowi 
U odiąc Anyol / rzekl: Jeſt tu imienie 
| Ni Ráguel maż / powinowity 3 pokolen? 
| ' 27 ewego / a ten ma corbe imieniem Sart O 
dle ami meżczyżny / áni dziewli żaond 
| Rai żone nie md iußey opꝛocz tey, Twoid ma byf? 
t TobiaBor wßytka móetnośćiey/ y maß ig ty pot 
i wi. zážone. A talk zaday iey v oyca iey / a OP? 
i ig tobie za zone.  ©_Oopowiedźiał te 
A Tobiaf / y rzekl: Slyße ze byla wydan 9 
| a 35 biedmi meżów / á pomávlí : alem yt 
fie zátrá: flyfiał/ ze ie czart zamoꝛdowal. Otoz 
JI ka ro: bote/ by fhad y mme fie to me sfłół 
i GE gdyzem ieſt iedynak v rodzicow moe 
138 bych mie wpꝛawil fiórośći ich 3 sólo” 
i Hay idei do piekli. Rzekl mu tedy Anyol x 
il m. mat pbiel: Poſtuchay mie /a połażeć kto 
JRE 1 dk to ( náb ttorymii czaͤrt przemoc mo 
ii „ A MC Gi bowiem ktoꝛzy w malzenſtwo 


e dyaoele e S v , 
wo.  wfłepuia/ że Boga od fiebie y od Ff" 
ń 


we, 
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wego wyrzucgig / á ſwey lubobci tak Pham. gra 

dofyć czynia / ido kon y mul / ktoꝛzy roz 

umu nie máig: nad tymi cʒaͤrt ma moc, 

Ale gdy ig ty poymieß / wßedßy do loz 

neice / wſtrzymayze (ie od mey pzze3 trzy 

z Oni / a niczym, fie innym iedno modli⸗ 

bean 3 nią nie bedzieß zabawiał, A 

if, Vše nocy zapaliwßy wątroby rybiey / 

uPedžie odpedzono czórtofłwo. A dru- fg 

cy nocy w złączenie Swietych Patry- nadobna, 

iiftcbow pꝛzypußczon bedźiefi. A trzecley 

«tocy. blogoſlawienſtwa doſtapiß / aby 

We 3 was ſynowie zdꝛowi rodzili. fe 

po trʒeci nocy wezmieß panne 3 boiaz nia Prze co 

śnfEa / wiecey checig dziatek / nizli lu⸗ w nab 

Ośćią ʒiety / żebyś w nasieniu Abedhac wſtepo⸗ 

towym blogoſlawienſtwa w fyniech wać, 

oſtapil. Ne SA 
ROZDZIAŁ VII. 

K Dana Sard Tobigßowi za zone ná róde 

obaclowe Ly sapiſali zmowoe / a wefele obs 


Weß li do Raͤguela / y pꝛzy⸗ 
ial ie Raguel z raͤdobcig. R 
7 pesypattuige fie Ráguel 
G) Tobiaßowi/ rzell Annie ženie 
M. fivey: Jako podobny ieſt ten 

mlo⸗ 


uſie 
A gdy to wymówił / rzekl: Skadescley 


dta Tobiaß o krorym pytaß / eff ociec tego 
ot Free N rzueil fie Ráguel / y pocalowal go 0 
okaka zu⸗ placzem: y placzac nad ßyia ie go / rze i 


Prosi o Pa A da ekg 
pen obiecaß mi dać za zone Gare corte 


Hh Pu $ieomi mezom / ktorzy byli velí 0 


ties me sffalo : á gdy fie ociagal / a 
‘Kon $, dney odpowiedzi nie dawal pꝛoßacem 
et súdy rzekl mu Anyol: Nie boy fie dac rey! 
wóna, tego / bo temu boiacemu fie Boast 


| 


| _ Tobiaf Pobożny, 19. 
5 doſtac za zone corkd twoich y dla tego 
A 
Buel: Nie watpie / že Bog modlitwy PAdZicie 
uh By moje pꝛzed oczy five pꝛzypubcil. X 


ie. N piąwpy práva rete corti fivey/ svetowd: 
o, prawa rete Tobiagowi podał / mòs nie. 


oľlebie Anny zony ſwoiey / y roſkazal iey/ 


niechći da wefele zá tefknice/ 
i ktoras čierpialá, 
| «3 86 
A] 


y 
i B 2 ROZ. 
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i 
ROZDZIAŁ VIIL by 


Tobiaß palac watrobke rybia / dyabelſt ß or 
odegnat / y napomina Gare ku modlitwie Fe 
potym ndzdiutez zafypawoBy grob / ktory hon 
nagotowat / bzietuiac Pánu Bogu /godow | 
i a dal Ráguel poſag po dzierące, w 

i Y ( 


Sdy ſie nawieczerzali / wpꝛxil 
EH wadzili mlodzienca do ni 
A pamietcae Tobiaß th 
eie mowy Anyolowe / royal 
mysbeł 7 torby ſwey kes wątroby / lie 
„p wlozyl ig na wegle zywe. Raphael He 
ny. dy Anpol poimal ezávtá / y pꝛzywiaß de 
go NÁ pußezy wyzßego Egyptu. U 
paß tedy nápominať Pánne/ y rzekl ich 
breche So roſtan / amodlmyſie Bogu/ OŚ 
modi yiutro / y dꝛugie iutro: bo pꝛzez te tif 
twie / y “ney z Bogiem fie zlaczamy / a po trap 
dać PO eley noey bedziem w malzenſtwie 14 
rase „yn Bofy mowie swoistych lc 
przyczy. mozemm fe tak 3łaczać iako narodowike 
na tego. ktorzy nie siái Bog. Y wſtaroßy psf 
Tobie 6. ſpolu / pilnie fie oboie weſpol mool 
modli⸗ aby im 3Dzewia bylo daͤne. R vzetl © 
twa Co⸗ blaß: Panie Bože oycow naß ych / nien 
biaßa cie blogoſtaweiq niebiofó/ y ziemie / y mit 
u. be. v3e/ y šrzodlá/ y szeki/y wßyrkie wors 
* n 


j 


N 


1, Cor. 7 
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lia twoie / ktore vo nich for. Tyß ſtwo⸗ Genel. w 
Był Adama z mułu ziemie / y daleb mu 
omoc ewe. A teraz Panie ty wieß / a 
ec nie dla zbytku biote śiofite mole 36 muic, 
ne / ale tylko dla miłośći potomſtwa⸗ 

b ktorymby bylo blogoſlawione imie 

ole na wieki wiekow. Sara tež moz Modli: 
bis: Zmiłuyfie nad námi Pánie / zmie „ 
MY fie nad nami / y niech fie oboie ſta⸗ꝛ 
eiemy poſpolu zdrowo. N sftálo fie 
1 Holo piema kurow / kazal Ráguel za wo⸗ 

AC ſtug ſtwoich / yßli z nim poſpolu aby 
prob wykopali. Bo mowil: By mu fie 
Nadz täͤkiez nie pꝛzydalo / iako y onym 
rugim biedmiom mezom / ktoꝛzy weßli 
o Mey, A gdy dol zgotowali / wro⸗ 
tufy fie Raguel do zony fivey/rzeblicy: 
OSI redne 3 dziewek twoich / a niech 
Patrzy iebli vmarl / abych go pogrzebl 
erwey m3 rozednieie. A ona poſtala 
hone 3 dziewel ſtoych / ktoꝛa wßedßy do 
domory / nalazla ie zywe y zdꝛowe / (prace 
| oba. M wrociwßy fie pomicoziálá doz 

p nowine: ybłogofłówili Pana / to ieſt / 

Miguel y Anna zona tego, Nrzekli: „, 

r. ogofłówiemy čie Prime Boże Israel⸗ Ragueld 
A že fle nie sftáto idtofiny mniemdli. y “anny 
Dos pezynił známi mitosicrošie twoie / zony 199. 
| po ywy 


BTOYCZAY 
ſpadkow. 


| 
| 


Tobiafi Pobożny. 
ywygitaleś od nas nieprzyiačielá / trol 
nas przeßlaͤdowal. A zmiłowałeś 
nábe dwiemã iedynaki. Dayse im Panbel 
aby čie zupelniey blogoſtarrili / y ofid. 
tobie chwały twey y zdꝛowia ſwego e 
fidrowodli : aby poználi wßyſey narod! 
wie / Bes ty ieſt Bog ſam na wfiyckić U 
ziemi. N wnet roſkazal ſtugom foy € 
Rôetuel/ żeby záfýpáli dol / ktoꝛy byli v 
czymili/pierwey mz rozednialo. A zen, ; 
fivey rzekl / aby nagotowala vozte/ y ni, 
rzadzila wßytko czego ná ſtrawe tee 
było podžožným. Bazat też zdbić owi x 
ialowice tluſte / y cztery baͤrany/ y foal 
wić wefele ná whiyttie ſa biady ſtwoie / p 
ná wßytkie pzzytacioły. N popꝛz ys ia Ni 
Ráguel Tobiaß / żeby dwie mieośiei, 
zmießkal omego. A ze wßytkiego cod 
dzierzal Ráguel polowice dal Tobiaz » 


ßowi / y vczynil zapis / žeby polos y 
wicó ktoꝛa zoftarálá po ich d 
śmierci ná Tobiaßá b 
ſpadlaͤ. T 

A 

«03:50 | 


0 
| 
i 
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` ROZDZIAT IX. 

Anyot na prosbe Tobiaßowe ßedt do Ga 

clá [wziął od niego pieniądze / v przywoiodt 

(80 na wefele do Tobiabá.. | 

N Ez wal tedy Tobiaß An yo⸗ 

A NA la do Siebie / ktorego rozu· 
mat byds czlowiekiem / y dzieć 
AG) rzell mu: Azariaßu bzóćie/ 51066 
„ proße aby pofluchal flow 

Moich.. Bychdi fie ſam dal zá ſtuge / 

mie bede doſye godny opatrznobci two⸗ ye, dra 
b Wß kze profe čie / żebyś wziął o fie sú 


| 


V 


Sbie bydletd abo fiuqi/y ßedl do Gabeld isci, 
Po Rages: miáftá LTiedfkiego / y oddal. 
mu cyrograph iego / a odebꝛal od niego Richey 
huemadze / y prosit go aby pꝛzybyl na Pa” 
weſele moie. Bo ſam wieß / że ociec 
Hel dm liczy: a ieslu omießkam iednym 
diem wiecey / zafraſuie fie dußa jego. 
ście też widziß táto mnie popꝛzybꝛagl 
Jaguel / ktoꝛego popꝛzybiezema wzgar⸗ 
SIE nie moge. Raphael tedy wʒiawßy 
| pech ſtug Raͤguelowych y owe wiele 
Ę Ady / poßedl do Rages Miaſta Med⸗ 
Mego : á nalazßy Gabela / oddal mu cyz 
graph. iego / y odebꝛal od miego a, 
kę pieniądze. V oznaymil mu o Lo⸗ Inari 
lafiu ſynu Tobiaßowym wßytko co fie przytógni 
B 4 oeſtalo: 


24 Tobiaſi Pobożny: | 
effdło : y pꝛzywiodl go zſoba nówefefi 1 
A gdy wßedl do domu Kaͤguelowego 3 

nalazl Tobiaßa zá ſtolem Siedzacego 
y pꝛzyſkoczywßy / pocalowali ieden dew ! 
giego: y plakal Gabelus / á blogofłówi < 
robiz 7, Dáná Boga / y retl: Niechei błogo | 
moli tai Bog Jztaelſki / bos ief fyn bars! i 
beluſowa dobꝛego méži/ y fprawiedliwego/ y bo 
zalecenie doboynego / y ialmuzny Oro o: 9 | 
Tobiafiá, niech bedzie mowione blogoſtawienn 
nad zona twoia / y nád rodzicy waße mi 
y byście oglądali ſyny wage / y ſyny f 
now waß ych / áž do trzeciego y czwarte 
go pokolema: y nasienie waße miech br 
dzie blogoſtawione od Boge Yraelſkie 
go / ktory kroluie na wieki wiekom. 2 
gdy wßyſeyrzekli Amen / biedli do vezt y 
dle y weſele malzenſkie 3 boiznia 2300 

ſpꝛawowali. w 

„ROZDZIAŁ X | 
Tobiaß (tary fraſuie fie z šonas nie ychlegh 
nówrocenia fyna ſwego / a on fie ledwie v Rd 
gutló vpros il / že go puścił Ragnel. Poſag nal 


po die voce / ybłogofłówiim obiema / a dziew 


ke vpomina o gofpoddrftwo, p 
oe Boy ſie dlugo zabawial To. 


oleje , biaß dla weſela / ftaſowaß 
es fie oclec tego Tobiaß / mo 
ta, 


wiac: Co mniemaß Gen 
mießka 


+... Tobiah Pobożny. EL 
mießka fyn moy / abo czemu go tam 


Zatrzy mano! Co mniemaß podobno 


gaiac wygladala / y obchodzila wßytkie 


Gaͤbelus vmarl / a mitt mu nie odda piez 
niedzy! Biał fie baͤrzo fraͤſowac ſam / y die: 
nnd zond lego z nim: y poceli oboie mage 

ſpolem płókić : pꝛzeto 13 fie ſyn ich na piacza. 
dzień náznáczóny do nich nie rorot 
Plakela tedy marta tego nieutulonemi Tobi že 
tzami / y mowila: Ach achei mnie fiu wok et 
moy / ná cofiny čie poflóli ié w cudzy „, | pie 
ray / wiatlobe oczu naßych / podpore cenie dzia 
fłórośći naßey / pocleche zywota naßego / ti v roe 
nddsiere potomftwa naßego. Maiac ddicow. 
wtobie fimym wßyrko weſpol / nie mie eg 
ewa AA 3 g ZE WO z I 3y Ay 
ny cle pufczóć od Siebie, Btorey ne Sone 
moriť Tot laß: Tilcz / a nie fraſuy fie/ (wa. Cor 
dio wei ieſt fyn naß: Qofyć wierny ieſt blaß. 
oh maz zttorymefmy go poſlaͤli. Lecz die prsiy 
ond zadnym obyez alem nie ine gla bybš eie hy bes 
pocießona / dle ná Edy deen wybie⸗ Wyglade 


dꝛogi / pꝛzez ktore nádzietá fie pokazoꝛwa⸗ 
li ze fie miał wꝛocic / aby go / ieśli mozna 


A Raͤguel zas mowił do zlecta ſtwego: wia Xd: 
Joſtan tu / á ia pośle pofláňci o zdꝛo⸗ guel sie” 
win twoim / do Tobiafšá oyed twego. ds onen 
Btoꝛemu Tobiafi rzebľ: Ja wiem ze softat 
B 5 ociec 


rzecz / 3 daleka pꝛzychodzacego vyirzala. ama ⸗ 


Tóbiaff: Pobožny, 

ociec moy y matka motá dm tetas lieʒa / 
y duch ich fraſuie fie winch, A gdy 
wiela flow Raͤguel prosil Tobiaßa / a 
on go zadnym ſpoſobem ſtuchac niech⸗ 
ciał / dat mu Sare / yrolowice wßyt⸗ 
kiey móietnośći ſwoiey. / w ſtugach / w 
ftuzebmcach / w bydle / w wielbladach / 
w krowach /y pientebzy wiele: y puscil 

go od ſiebie zdꝛowego y weſolego / mo⸗ 
wiac: Anpol Panfkt świety mechay be⸗ 
dzie ná dꝛodze waßey /dniech was a dꝛo⸗ 
we dopꝛowadzi / żebyście nalezliwßot⸗ 
ko dobze okolo rodzicow waßych / a žeby. 
ogladaly oczy mote ſyny waße pierwey 


Tobie, >, Hizli vmre. Y viawßy rodzicy corke 


ſtwa / pocółówśliią / y puścili wdꝛoge: 
vpominálac ia / aby czálá śwactry/ muitos. 


. Petri 3. wald meza / rzadʒila czeladz / dom 


ſpꝛawowala / ã ſuma fiebie zacho⸗ 
wala bez pꝛzygany. 
«3550» 
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— 


Tobiafiá Pobożny. 


A ROZDZIAŁ XI. 


A Tobiaf zoſtawiwßy Gare 3 czeladzia ná 
_ Srodze / fam 3 Anyotem voprzod ßedt do oycd/ 
krory ich wdziecz nie przýtať / pomazat oczy oye 
QA zolcia / y przeyzezałe dziekuiac tedy Pánu 
Bogu / gdy przybia za nim Sara / godowali 
o Śledim oni. 


Ci i Onid y rzebť Anyol: Tobias 
| fu bꝛacie / wie sitios zoſtawil oyca 
| fwego, A tat ieslić fie podoba / podz⸗ 
my napꝛzod / 4 polekku miech zá námi 
cʒeladz idzie poſpolu z żone twoiq / y 


Boy ſie wꝛacali / pꝛzyßli do 
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Chara / tory ieſt w pul dꝛo⸗ 
gi tu Numwe / iedenaſtego 


Naprzod 
do domu 
z Anyo⸗ 

lem idzie 


3 dobytkiem. A gdy fie to podobálo ze⸗ 


by ßli/ rzell Raphael do Tobiafá: Wee 
imi 3 ſoba 3 zolci rybiey / bo bedzie poz 
trzebna. Wzial tedy Tobiaß 3 oney zol⸗ 
ci / ypoßli. A Anna biadalá pꝛzy dꝛo⸗ 
Dze ná ťáždy dzien ná wierzchu goy / 
Mao moglä widneczdalekä. A göyz o⸗ 
negoz mieyſed wygląddł: pꝛzyßcia iego⸗ 
V)psrzalasdaleka / y natychnuaſt poznala 
pꝛzychodzacego ſyna ſtvego / y biezawßy 
powiedziala mezowiſwemu / rzekac: Dz 
to ſyn twoy idzie. R rzekl Raphael do 

| Tobiaz 


nia. 


1 pomaʒ ogy leg ota ʒoleig rybig / tror | 
Fic. zſoba niet ieß / ho wiedz iz ſie natychmiaſt 


cen bot pn godziny / y poczelo bielmo 3 oczu 
bawił. iego schoo ie / iako blonka tmieezna . tro: 


ia widze 


Tobiafš Pobożny. 


Ťa widze Tobiafá fond mego. Weßla 


też po biedmiu Oni Sara zona iego / y 


wßytka czeladz zdꝛowo⸗ ybydto/ a wiel- 
bladowie / y piemedzy zenin ych bill ale 


y one pieniadze roze byl odebꝛal od Gi 
beľ. N powie de al rodzicom (wym wßy⸗ 
thie dobꝛodzieyſtwa Boe / ktoꝛe przeciw 


niemu vczynil pzzeż czlowiekã Prozy go 


pꝛowadzil. & pꝛzyßli Achior y Nabaͤth 
ciotecʒni bꝛacia Tobiaßowi / weſelac fie 
do Tobiaßza / y raduigc fie z nim ze wſyt⸗ 
kiego dobꝛa / ktoꝛe pꝛzeciw niemu Bog 
byl pokazal : y pzez biedm dni vñywalac 
weſelili fie wßyſey 3 radobeig wiel. 


ROZDZIAŁ XIL 
"Powidda Tobiaß młody Oycu ſwemu / 


dobrodzieyſtwaakrore mu nyot vczymił / oćiec 


3i 


~~ 7 


mu chce báť połowe mdietnośćifwey/ Anyol 
ač niedyčiat / ale fie osnaymil wprawdzie. 

x Edy wezwał do fiebie Tor 
biafi fynó ſwego / yrzekl mu: 
Co moʒemy dac mezowi tee 
mu asc / #tozyztoby 
W pꝛzyßedl : Odpowiadalac 
Tobiaß rzekł oycu ſwemu: Oycze / co 
mu 36 zapláte damy / abo co moše bye 


godnego dobꝛodzeyſtw ie go? Minie 


prowaͤ⸗ 
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133% 

m Sora: 
wiedliw 


Dohro⸗ 
AU dziejftwa 
Mi Hose ob: 
LN idwidć 
prgqyſtoi. 


Sólecenie 
šátnužíty 


| . pieniądze od Gabel on odebꝛal / zone 
U piaycą, on mi ziednal / y czáttá od niey on žábáz 


| 


h 


! 


Tobiafš Pobożny. 
pꝛowadzil y pꝛʒypꝛowadzil zdꝛowego⸗ 


l 
í 


A 


mowal / tódość rodzicom iey vezymiť / | 
mnie fómego od posivcia ryby wybówi/ / 
tobie też vczymił / ze widziß świitłość ` 


niebieſka / y wfego dobzć ieſteſmy napel⸗ 
mem pꝛzezen: Cos mu za to mosemy dac 


ſtußnego? Ale pzofie cie oycze moy / ze⸗ 
byś go prosil /ieśli fhads bedzie vaczyl 


polowice wßytkiego co pꝛzyniebiono ſo⸗ 
bie wziac. N pꝛzyzwawßy go / to ieſt 
ociec yz ſynem / odwiedli go na ſtrone / 
y poczeli prosiť / żeby raczył 34 dobre | 
pꝛzyiac polowice wßytkiego co pꝛzynie⸗ 
li. Teby im powiedzial potalemnie: 
Blogoſtawcie Bogs niebieſkieg / a pꝛzed 
wßytkiemi zyiacemi wyznawaycie mu. 
bo vczynił nad waͤmi nułośierożlefiwoie. | 
Abowiem taiemnice krolewſka tac / do⸗ 
beze ieſt: dle ſpꝛawy Boflie obiawiãc y 
wyzn ewa / poczeiwa rzecz ieſt. Dobꝛa 
ieſt modlitwź z poſtem y 3 iałmużną/ 
wiecey mili ſkarby złotó chowac : abo⸗ 
wiem ialmuzna od śmierći wybawia / 
y onã ieſt ktoꝛa oczybcia grzechy / y czyni 
ze fí nayduie milobierdzie y zywot wies 
czuy. A ci troy czynią grzech y mies 
niepꝛa⸗ 


| 


7 


hy TobiaR Pobóźny. =. 
pꝛdwosẽ / (a niepꝛzyiaciele duße ſwoiey. Erw ga 
Obꝛawiam tedy pꝛawde / y me Satte ms 
pꝛzed wómi tatemney mowy. | Goyśfie 
modliwal 3 pláczém / y pogtzebales vz“ 


NIOWIA 


lenny Bogu / pottzeba było aby cie po⸗ Xnyot o 

kuſa dobwiadczylaͤ. A teraz poſtal mie fidrował 

Pan abych čie drótot / y Save zone dc. 

| foc od čzártá wybawił, Jam ieſt W 

| . Anyol / ieden 3 siedmi "0 3: 

ktoꝛzy ſtoiemy pꝛʒed Pánem. A gdyto fa 
onen Ker te y basat pada ná mame 

Siemie ná oblicze fivoie, V rzebtúm Ane 

pol: połóywam / nie boycie fie. Abo⸗ Genel. 18. 

o Benn goym bytznaimi/ byłem 3woleg alts. 

| Božey: tegoż blogoſtaweie / y spieway⸗ Kie iadt 

eie mu. Zdałemći fie popravobšie zwaͤmi Anyot / 

iebc y pić ale ia pokarmu mewidzianeg / Seite 

y napoiu ktoꝛyod luosi ogladan być nie zdálo. 

może vzywam. A tak czas ieſt abych fie 

- wodł do tego ktoꝛy mie poſlal: a wy 

blogoſtaweie Boas / á opowiddaycte 

wßjptkie dzuwy tego. A gdy to wymo⸗ 

wil / zniknal z oczu ich / ywiecey go wi⸗ Diet 

| Dziec nie mogli. Tedy vpe D Dzieki 

| gli. Tedy vpadßy tz a 

cze pꝛ 
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cze pꝛzez tr3y godziny blogoſtawili sd: 
gó: á powſtaroßy opowiadaͤlt wßytkilr 
dziwy iego. I 


t 
ROZDZIAŁ XU. | 


Głowd Zobingd farego, Erorymi chwall 
pana Bogd / € temu tež wfiyrkie napominatąc | 
prorotuie ORaroným mieśćie Jeruzalem. | 


Chwałó 


Pociedyó. e 


chwalcie go: abowiem was dla tego 

Czemu rozpꝛoßyl miedzy narody / Ero go nie 

s andia / kbyście wy spowiśdali Dir, 

gui. lego / y pꝛzywiedli ie do wiadomości / ze 
nie maß inßego Boga wßechmocnego 

Czemu procs mego Onet nas pokaral dla 
93 7 niepꝛiwobei náfey + y on nas zbawi dla 
miloblerdsia ſwego. Patrzeieß tedy co 
przecz znami vczynil / á z boiaznic / y ze dre 
wybowie mem wyznawa pcie mu / á Rrola wie 
kom wyrp ysßa ye ie w vez ynkach f A 

A 10 


Tobiafs Pobożny, — 3% ; 

A ia w ster mewolffrod moiego wyzna⸗ 

‘Wie mu bede / że okazal maieſtat ſwoy 

nad grzegnym ludem. Nawꝛoccie fie Napomi⸗ 

tedy grzeßnicy/ czyncie fpzówiedliwość malie. 

Przed Bogiem / wierząc że vczyni zwa⸗ 

mi milobierdzie ſwoie. A ia y duf moż 

l bedziem ſie w nim weſelic . Blo go⸗ 

flaweie Pana wpyfey wybꝛani iego: obz 

chodzeie dni weſela / y wyznawaßcie mu. Feruza⸗ 

| Jeruzalem miaſto Boże/ ſkaral čie Pan fem SA 

dla vezynkow ral twoich. Wyznaway rá ťoščio 

Panu w bobzách twoich / á blogofiaw té powbe 

| Bogs wiekow / żeby 366 zbudował w toż 2. Para, 6. 

bie pꝛzybytek fivoy / a pꝛzyzwal 345 do i 

ciebie wßytkie wieznie / y żebyś fie weféz 

lilo ná wßytkie wieki wiekow. Badzieß Luce a 

ſie świecić iaſna õwiatlobciq / ywßytkie 
geanice ziemſkie beda fie tobie Bó Mari b. 

larodowie z daͤlekka pꝛzyda do ciebie y Actor. z. 

| dary pꝛzynoßac / beda fie w tobie Ha Proreg 

Wide Pánu / a śiemie twoie zá pobwiece⸗ Seide poz 

| nie mieć bed Abowiem úmieniá wiel wſechnjm 

lego beda wrobiewsywic. Pezeklect pi bre 

beda ktoꝛzyby čie wzgardzili á potepie⸗ uſoro jm 

m beda wßyſey Etozzyby ciebluśmii: y Trwoga 

blogoſtawieni beda ktoꝛzy čie zbudulg. nikom ko⸗ 
A tyſie wefelić bedzieß 3 ſynow twoich + seiola pos 

bo ußyſey beda ee ybeda Wehner 


j 


| do Pana 
| 
| 


| 
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wo logoſta do Pana zgromadzeni. Blogoſta wien 
mifoóní. wßßyſey ktoꝛzy eie miluia / y Eeozzy fi d 
kom Pod: weſelg 3 pokoiu twego. Dußo mall 
čioláPáne blogoſtaw P Ana / abowiem wyba wi. 
ſtiego. Jeruzalem miaſto five od wßech wów 
prore ffowiego/ Pan Bog naß. Blogoſteh 
two o wiony bebe / iebli bedzie ßezatek nabie 
swierzdy nia mego / aby patrzyl na świetność 
vozálem. miáftá Jeruzalem. Bramy Jerozólw | 
ſkie 3 Szápbiru y Szmaͤragdu beda zbuć * 
dowane / ys ťámténiá dꝛogiego wßytel 
okrag murow tego. Ramieniem bialym 
y czyſtym wßytkie vlice iego beda polo⸗ 
zone / á po vlicach iego beda bpiewal 
Alleluia. Blogoſlawiony Pan Eto 
ie wywyßyl / a niech bedzie kroleſtwo 
iego na wiet wiekow nad nim / Amen. 
ROZDZIAŁ XIV. 

gata y Śmierć Tobiaßowa / Proroctwod o 
kápádnieniu triniwe. Syn iego do Oyca zony 
ſwey wroci ſie / came vmart. 
J Stoncyły fie mowy To 


Apoc i 21. 


po przej; k cÁ biaßowe. A Tobiaß po [o i 
z ma świeceniu fwoim żył czter / 
ate Odie j 


, G) dzieśći y dwie lecie / y wl 
<i " ošiaľ ſyny wnukow fivoich 
Pal. 4, Wypelnirwßy vedy fo Owie lecie ( po 

Eia gezebiol 


poſtepowal w pokoiu. A w godsine 12 1 0 č 


Śmietći ſwey / pꝛzyzwal do ſiebie Tobia⸗ 


ey napelni ſie / a dom Boży kroꝛy w nicy 
| (palono zabie zbudowany bedzie: y tám 
ſie wꝛoca wſyyſey ktoꝛzy fie Boga boia: | 
y opuficza Poganie bółwóny ſwoie / Y proroc⸗ 
pezyda do Jeruzalem / y beda w nim geiele poa 
mießkac / y beda ſie w ním wefelić wßy⸗ wed) 
 fy Krolowie ziemie / Hamidigc fie kro⸗ Hei Bad 
dowi Izraelſkiemu. Sluchaycie tedy ſtuſowjm 
Fynowie moi oycá wófjego: Sluzcie Pá- 
nu w pꝛawdzie / a ſtaraycie fie żebyście 
to czynili co mu fie podoba: Y ſynom Deute, 6, 
waß ym pꝛzykazeie / aby czynili fpzówiez 1. Reg. . 
dliwobel yialmuzny: żeby pamietali ná pozy t 


Boi / y blogoſtawili go ná kazdy czas barzo vi 


s 


w pꝛawdzie / y ze wßytkiey Sily fivoicy. reczne. 
C2 Teras 
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A Teraz tedy ſynoꝛwie ſluchaycie mie /a nil 
i mießkaycie tu: dle ktoregokolwiek dni! ( 
pogtzebiećie mat ke wae w iebnym. gre) 
bie podle mnie / od tad vproſtu yeie Erol 
Co cʒyni ki waße / ábys ie wyßli 3 tad: bo wid 
mieſtom. ij niepꝛawobẽ iego vczyni mu koniec. 9 
sfłólo fie po ᷣᷣmierei matki ſwey / Tobi 
przepro. aß wyßedlz Ninwe z zona ſwa / y 3f 
waͤdzenie námi / yz ſynami ſynow / y wrocil fie de 
Tobnaßs swieftowfwoich. N nalazt ie zdrowi 


Rusher eee bie : 
25. pe w fłórośćidobrey: y mial voj 


——̃ͤ— 
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y on zawarl oczy ich: yon žiaľ wßytk 


SEO Se — 


| Správy dziedzictwo domu Róguelowego: y o 
ik deb abo elądał piąte pokolenie ſyny ſynow fio! 
| o. ách A wypelnuwßy dziewlecdziebial 
U Śmierć. dziewięć lat w borážni Panſkiey / 3 we 


i C3ás felem go pogrzebli / a wßytek rod iego / 
| dy wfiytto pofolenie iego / temwóło W 


NI Harod ie hwiet ym zywocie yw swietym obco 


A Sobor wóniu / tat 13 byli pꝛzyiemni / tak 
Iny. Bogu iako y ludʒiom / y whys 
ttim mießkaigcym ná 
Ziemi. 
RD) (Geto CCD) 
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'GOSPODARZ 

( Dozorny y swiatobliwy, : 
S T 2 A EEA | i 
A Kioremu nauka J powinność, idko 

y lie ma m flanie Madżeńfkim zachować, 

podńie z, Pifma świętego. 
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© Onieważ Malzenſtwo srviez 

| AE? te / tate zalecenie 3 Pifiná Hebr 15. 
i 9 bwietego ma (vczeiwe male 
zenſtwo reft łoże miepokala⸗ 


V 
A 


A ne) przyfłot/ yieft tzecz powinna / aby Jako w 


| U trony w malzenſki flan wſtepu⸗ Wen- 
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% vczerwie / bogoboyme te Swig⸗ sanie 


tość pazyieli / pꝛzykladem Tobiaßa powae 
mlodßego / ktoꝛy Gare zone ſwoie temi mais. 
lowy napominal: Saro / wſtan / a modl⸗ 
My fie Bogu dzis y iutro / y dꝛugie iu- 
tro / bo pꝛzez te trzy nocy 3 Bogiem fie 
ilączeniy. A po trzeciey nocy bedziem 
w malzenſtwie naßym / bofiny ſynowie 
Swiet ych / a nie mozem. fie tát żlączóć / 
ako narodowie ktoꝛzy nie znalg Boga / 
J wſtawßy poſpolu / pilnie fie obore wez 
‘Pot modlili / aby im zdꝛowie bylo dane. | 
Jefli Cobiaß tak gét ten swiety ſtan / easy, 
lußmey czlowiek Thrzesčiániki. pꝛziy⸗ ženftová * 

| €. 3 muiąc 


Tobie 8a 


Tobiago. Muiac Sakrament zakonn nowego 


przed tym 


Gofpodarz dozorny | 
ktoꝛy w fóbie y laſke ito infe kobcieln 
świątośći od Pana Chryſtuſa vſtawie 
ne zamyka / y tym ktorzy go Peppi . 
wlewa / a lekarſtwo pomocne záchovil 
iace od grzechu dawa. Bo z tey ſtron 
że Malzenſtwo ieſt światość zaton 

nowego / to laſka / ktoꝛa w nim byvol 

dana / fprárovie / 13 poꝛzadnie złączeni! 

vczynek malšeníki/ pꝛzyſtoynie / vezel 

wie / bez grzechu pełnić moga. Nad to 

ſklonnobe y żadzą ctelefita/ pochop ki 
grzechowi gabi / ſtabi / y od grzechu me 

czyfłego y cudzoloſtwa zaͤchowywa / bo 
to pewna / ij wßytkie wiat obci zakon 
nowego dobꝛze zowig naczynia lebávi 

ſtwa w fobie maiace. 


Pierwfza nauka. 


A By wfłepuiąc wMalzenſtwo / li⸗ 
ſce Bozey / ktoꝛa bywa przez ten 
Sakrament wlewana / ſkutku nie pꝛze⸗ 
ßkodzili / níž Malzenſtwo zaczna / na⸗ 
wiecey tydzień pꝛzed tym ſummenie five 
dobꝛze tozebiawfiy / na ſpowiedzi oczy⸗ 
śćić mála. To ſpelniwßy / w borazitt 
Boey malzenſtwo zaczng: Nie dla lu⸗ 
biez no⸗ 


i / 
sł wióry. pomnozemu wychowali / y pꝛzy MRSA 
f tym fie grzechu óielefitego vſtrzegli. Po⸗ W, 


w nie tylko dla rozplodzenia pꝛzyrodzone⸗ 
pó No def vſtawione / iako pꝛzed vpadkiem 
/ Adama y Lwy bylo / ale y dla lekaͤrſtwa Przeto v 


W 


60 


em ‘se, Chrzes 
Po wypełmeniu onego grzechu y ſkaze⸗ brseséis 


Ma nátury. Pꝛzeto Tobiaß mlodßy zenſtwo 


W Málac pꝛzed oczyma boiazn Boza / rzekl: leſt. 
4 Panie Bose oycow naßych / ty wieß / zec Tobir 8, 


0 


U 
A 


ia nie dla zbytku cielefności bioꝛe sioftte 
Moie zaͤ zone / dle dla fámey miłośći poź 
tomſtwa / wktoꝛymby bylo blogoſtawio⸗ 
ne imie twoie na wieki wiekow. Tac też 
byłó pꝛzyczyna / ze Anyol Raphael, moz 
wiac Tobiaßowi tym / táť rzekl: Poz 


ſtuchay mie / a pokazec ktoꝛzy tofa nad 


toꝛymi cʒart moc ma / ci bowiem kto⸗ robia g: 
rzy w malzenſtwo tat wſtepuia / je Born ond 
ga od biebie y od fered Lap woyrzucaia/ bee 
4 ſwey lubośći tak doſye czynia laͤko kon Błodzić 
ymut᷑ / Etozzy rozumu nie mála / nád tez yy 
Mi cʒart ma moc, Ale ty poymieß zone ſtwie. 
3 boiaznig Boʒa / wiecey dla plodu m$ 
dla lubość / żebyś blogoſtawienſtwa 

C 4 w ſy⸗ 


48, eee dožovny — 
W fyniech doſtapil. A tab ei ktoꝛzy v maly“ 
zenſtwie zywig / niechay fóbie wfpomą! 

Co czynić nia / ieſli nie wyſpowie darvßy ſie / mal 
Nene zenſtwo zaͤczeli / á ieſli nie tá ßezyrym 
iesli nie vmyſlem w nie wſtapili / niechay zalung / 
porzadnie i czego pꝛzed tym zaͤniechaͤli / niech terai. 
fave. zg, powetula / 3 żalem ſtrdeeznym niechay 
czeli. fie tego wyſpowiedaig / a na potym 3067 
a bꝛym pꝛzedbiewziectem w malzenſtwie 
w zgodzie świetey brwaiq. 


W tora nauka. | 
Ofobliwe ſamego mgžá præccim So. 
nie powinności, | 
Maz ſvoiey żenie według Pi- 
fma świętego ośm rze- 
czy powinien. 


powin⸗ Apꝛzod powinienia milowic vpꝛzey 
nośći me- ma a oſobluva milobcig/ á tym wie⸗ | 
żdprzećw cey im bótziey ieſt stednocsony : Ë temu/ | 
Se fit miedzy nimi ieſt wietßa (połeczność | 
ytowarzyſtwo / tym wiecey fóbie zobo⸗ 
politie we wßyt kim pomagaig / y wiecey 
fie pꝛzychylnobcig iedna zgadzang. Bo 
miedzy meżem á żoną tata jeft ſpolnob 
yledność | 


|. y światobliwy. | 
yiednobe / áboby być miala / że Pifno 5. 
mowi: Beda dwoie wiednym ciele. A 
Chryſtus Pan: A tak nie fy iuz dwoie⸗ 
j| dle jedno čiálo. Narietßa tá ieſt miez 
| dy nimi ſpolnobẽ / ze člálo zemne/ w 
| mocy ieſt mezowey / a meżowe w zeni⸗ 
ö e mießlaia wie dnym domu/ 
p iednego ſtolu śiadółą / wiednym poz 
koi fypicig / mála iedne (połeczność y 
plod / zobopolne w pracey ſtaramie / y 
towne rzeczy potrzebnych opatrowanie. 
Dla tegoż Apoſtol ö. powiedział : Whee 
Sowie / miluycie zony waße / táto Pan 
| Chryſtus vmilowal Robciol. 
PHowtoꝛe Mas powinien zone fivote 
ćwiczyć w obyczálách y ſpꝛawach pꝛzy⸗ 
ſtoynych. Bo maš / ialo Apoſtol napi⸗ 
| i ieſt głową malzonki fivoiey / lako 
Pan Chryſtus Resciola: Przeto ná in⸗ 
ßym mie yſeu rzekt: Niewliſty miech 
milczy w kobciele / abowiem nie dopu⸗ 
fieza fie in mowie / ale poddanemi być: 
Ale ieſli fie czego chca nauez ye / niechże 
w domu ſwych mezow pytáta/bo poſpo⸗ 
licie meżowie fa tofitopnieyfiy niz biale⸗ 
> głowy; a ieſliby me vmieli tego o co ich 
pytciq / pazyfłoyniey y vezciwie ſie te⸗ 
do moga wypytóć od pꝛzelozonych / y 
1 C 5 ludzi 


42. Gofpodarz, dozorny. | 
lludzi madꝛych / niż niewiaſty / ktoꝛych 
mowaͤ iat o ogień ſie zarzy. i 
Jakie ka. Po trzecie / powinien maż zone ſkro⸗ 
Keni bye nme / miermie / kiedy wezym wykroczy/ 
z nulobcia 3 dobꝛey chuci bamowóć/ ta’ 
lob a. t34c pꝛzykladem Joba b. ktoꝛy obledmied 
glupie mowiacey żenie rzekl: Wyrze⸗ 
las vatoby iedna 3 glupich niewiaſt. Je 
{Lis my dobze rzeczy z rekiPaͤuſkiey mös 
Gnie pꝛzyieli / złych też emu mie mać 
Genefis 3. my znośić.. VO tym zqtzefiył Adam / 
ktoꝛy żony fivey nie tylko nic nie złótat/ 
ficdy Boże Przykazánie przeſtapili / ale 
z ma weſpolek ná złe pꝛzyzwolil. 
Po qʒwarte / powinien z nia obecznie 
(przyklad dobꝛy z ſiebie daiac⸗ ſpokoy⸗ 
nie / bez ſtwarow / vezeiwobe iey pꝛzyſtoy⸗ 
„ na wyrzadzaigc / mießkac / iako wodz 
n bete 3. % Rsiaze Apoſtolſkie Piotr 5. vczy: 
Mezowie / mießtaycie poſpolu 3 304. 
námi wedle omietetnośći / táto ſtabße⸗ 
mu naczymiu niewiebelemu wyrzadza⸗ 
iac vczeuvobc / idto ſpolnym dziedzicz⸗ 
kom tfi zywota. Ma fie tedy maß 
wyſtrzegac / aby żony nie zgotfył / abo 
bez ſtußney pꝛzyczyny nie zafmudł / aby 
ſnadz oná z podußczenia ßaͤtariſkiego /y 
złcyżadze/ o co gorßego nie pꝛzyßla / 
ku inne⸗ 


y światobliwy. 43 
tu innemu chect fivey nie obrocila. Przez 
toć y Pawel 6. spomina + Mezowie mi⸗ Coloſ. 3. 
luyecie zony waßee / a nie pꝛzykrzeie fie im. 


Piata Powinność. 

/ M powinien zone zadźić / bo lá? 
No w opifóniu chwaͤlebnego zywo⸗ 

| tá oney öwietey Póniey Heſter piją: Heller © 
Meʒzowie ſa goſpodarzmi pꝛzednieyßy⸗ 

| midomow fivoich: y Hieronym b. kiedy 
Zaͤleca / iako dobꝛa y potrzebna tzecz / 

kiedy teden ieſt ſpꝛawca glowny / talk 
momi: Ani miaſto żadne nabudow⸗ 
nieyße / am zaromadzenie nawierße⸗ ani 
dom nakoßtownieyßy trwaly ieſt / tefli 
wſobie rzadzee iednego⸗ ktoꝛyby wßyt⸗ 
kun wladnal / nie mial. 


, 
7 
j 
] 


Szofta Powinność. 


| M? 3 nig zawdy ſpolecznie mießkac / Riedy fie 
| chybáby ſtußna pazyczynó na czas godst © 
| odiechóć pasymusila, Pꝛzetoc ná poz iechae. 
Gattu świótó rzekł Adam: Opubel Genel, 2 
j, Glowret oyed wlaſnego y mótbe/ a pꝛzy⸗ 

ſtanie do zony ſwoie y. 


Siodma 


42. ` Gofpodarz dozorny 


. 4 . 709 
Siodma Powinność. 
Orvinten ia chowde / żywić / aby te 
ninaczym / tat do pozywiema / idto | 
AJ y odstema według moʒnobci fwey nie 
IB ſchodzilo. | 
0 | 


Ofma Powinność. | 


Gwimen iey widre malzenſka za⸗ 
chowac / a inßey okrom fivey wla⸗ 
firey me znóć. | 
Trzećia nauka, 
A C3 fimo prsptodzenie te? (udsvesy/ | 
Jako na⸗ ze micdzymeżem úžona miłość = 
1 być nawieta/ iednak Boia wola ywty 
date y ako we roßytkich rzeczach goe ma / kto⸗ 
nimi misty tego chce / aby ſie malzonkowie nioe 
tość 3 o wßytko zobopolnie duchowng milobciq 
Osace, . milowali /tób / żeby teden dꝛugiemu zy⸗ 
czył darow laſki Ducha 5. w mimieyßym 
zywocie / á py tym darow chwały blo⸗ 
goſt wienſtwa / žeby fie ſpolecznie tez | 
den z drugiego modlil ſtowy / y pꝛzy⸗ 
klidnym zywotem budował / ku pobo⸗ 
żność wzbudzal / zápalal / ižeby ieden 
dꝛugiemu nabyc wieczneg blogoſtawien 
fwd jpolnie pomagal / czeſto to ieden 
ku deugiemu mowigc: Cosby 34 pożyć 
tek 


| 
| 


| 


y światobliwy. 45 
teľ nam pꝛzynioſta roſkoß tego pꝛedko Zobopole 
pꝛzemiſciacego zywota / ieſlibyſmy nie iM 1 0 
dlugo po tym wiecznie byli potepiem / y pomina⸗ 
w gorącym ognin piekielnym položení. nie. 
Teraz tedy tal poſpolu zyimy / ábyfmy 
ná potym w wiekuiſte y ßezebliwobci 
| prówymi cow irzyßmi byli. 
| Potym móac fie nułośćia prsytor 15 7 7 5 
dona milowic / ponieważ miedzy mimi tość. 
ieſt nabliaße zlaczemie / ku czemuie yzwie⸗ 
rzeta nieme wiodą / miedzy bt oꝛymi im 
ieſt wietſßa bliſkobc / tym wiecey nieroz⸗ 
dpdielna miłość / ze iedno dꝛugie potrze⸗ 
bami wßelakinn ku zachowamu żywot 
opatruie. 
Naoſtarek / powinni fobiemiłość toz 1 
weirzyſte / bo ieſli towaͤrzyß towarzyßd tość. 
da fie podczas za miluie / ze z nim ſpole⸗ 
eʒnie pꝛzez czas dlugi zyl / 3 Y miedzy 
bráty rodzonymi / tábiey woley ziedno⸗ 

czenie nie ieſt / ſtußniey miedzy zong 

ámešem to bye ma ktoꝛzy fie do 

śmicrći rozſtaͤc nie 

mogq. 


ý 


NZ | Ofobne 


Gofpodarz dozorny 


Ofobne ſumey Zony powinnośći, ná 
ktore ia flowo Boże przed 
oblicznosčia Boža obo- 
tvigzuie. 


Pierwfza Powinność. 


AŻ fie wypełniło ono co Medꝛzec 
Frouer. 3. 4 Vo dobzey seme napiſal: Niewiaſte 
meżnąttoż znaydzie / daleko y od oſtate⸗ 
tecznych granie cena iey / vfa w niey ſer⸗ 
ce meza ey / a koꝛzybei nie bedzie potrze⸗ 
i bował. Napꝛzod zona 3 roſkazanig 
Boego / powinna mezowi ſwemu pꝛa⸗ 
wa dozywotng wierność chować / nie 
tylko ile należy ná ſtraz čiálá ſtwego / tal 
żeby z zadnym inß vm żadnego porosu 
mienia nie miátá/ ale w kaͤdey potrzehie / 
pꝛzygodzie / chorobie / óby mu fie flor 
wem / y iakimkolwiek vczynkiemnie pꝛzy⸗ 
krzyl / niwezym nie ßkodzila / y zdrada 
nie podchodzila / ani żadnemu czlowie⸗ 
ku zdꝛadzic / zaßkodzic / według možno? | 
l Reg. 19. ci nie dopuscila. Tak byla wierna 
Michol zona Dawidd 5. cord Saulo⸗ 
wá Dawidowi / kiedy Saul ociec zeſtal 
nan / aby go poimano / wypusald go 
pꝛzez 


| 


|. y światoblimy. | 
| Pez obno / y wymowila go chorob 

Tadeo / kiedy ia ociec odial Daroido⸗ 
| bi /i za inßego wydal / pierwßemu niez 


47 


zowi wierna byla / zmyślótac miernoc/ 
lid ná vezyneť sogan nie pꝛʒ yzwo⸗ / Antis 
lila / iako Joseph 3 praw Zydowfkich Pi⸗ lud. e. A 
ſarz opiſule. 
W) tora Powinhość. 
| PAU ma oſobliwie mesa ſwego mi- 
Dowic / y nulosčia pꝛzyrodzong / y 
duchowną. Do czego swietych Pan 
pezyrlady wzbudzaug / ktoꝛe ſa opiſane / 
| miedzy inßymi w Rśiegóch (praw Coe Tobiz 10. 
| blaß 6. napiſano: Táto rodsice Gare 
| Nôvoziezdšte pilno vpomináli/ aby me⸗ 


da ſwego milowala. Hieronym 5. o za⸗ 
| Shey Piney / ktoꝛey bylo imie paula / pi⸗ 
ße: ze mezi ſtwego tak ßezyrze / tak ſerde⸗ 
Snie miłowółć / 13 po śmievći zaluiac 
90/łzónii fie niemal wßytka ſkropila / po 
bym w firzymieżliwości (Rlaßtor 34 
| łożywpy» Jaſtek Panſkich) żywotć fives 
| go dofondla świątobliwie. Jeon : 
mala fie wyſtrzegac maljoritowte / żeby ia zeſtro 
"Milo scich ſpoleczua názbyt cielefna nie 
bia / bo zatym wpadlby wrozmate wy: 
| i Repti 


i 


À 


48 Gofpodarz do zorn 
widnej ſtepki / y me tyltoby ſami pꝛzeciw fobii | 
5 milosé duchowną vtraciln / ale y pozy, 

ćw bliznim / aͤniby im w findt byť Pal 

Bog / y to co ku czci á chwale Boze | 

czymić powinni / ſnaͤdnieby im omierstot 


Trzećia obowiaſcd. 
Ona ma fie mea fivotego bac / nit 
den bos A ~boidsinta sia ah lte / talk il 
VČ ak e r e 
ma. ko fiesty ſtuga Páná boi dla karania / ale 
boiaz nia ßezyra / 3 pꝛzyiazni y z milosť 
pochodzący. Jako enotliwy/ pobożny 

ſyn oyca wlafego nułute / wiedzac iz to 

Boa wola / y winiet mu to Gynić dla 

opieki y ſtaͤrania / Etoze dla niego poodey/ 

muie. Ma fie peto ſtarac pꝛawa milo 

śćią wzbudzona / aby meza ſwego nie 
zgorßyla / o gniew nie pꝛzypꝛaͤwila / nit 

obrážitá / ám mu fie obrzydzila / żeby tes 

me byla pꝛzycz yng nieporzadnego zlý 

czenia / abo wyſtepnego požadánia / w 

zglad zawzdy mále ná ſpꝛawiedliwobe / 

żeby ſnadz dla nułośći dbo boiazni me 

— 609 34/ Boga ſtwoꝛzyciela y odkupiciela w/i 
W fiego ſtwoꝛzenia grzechem nie obrdźiłi, 
M. Cymići ſpoſobem Pawel 5. ženie mes 
Ephel. 5. bac fie roſkaͤzule. Zona / mowi/ AA | 
w 


Ń y światobliwy. - 

ſie bot mešá : Tater 6. Elzbietã Rtola 
AWegierſkiego corká/á Malzonka Lands 
i Stapbá Turynſkiego czynila. PO niebym 
tnobei Malzonkowey Panu Bogu pile 
o Me ſtuzyla / bior podły ná fie oblolßy. 
SÍ ſkoꝛo fie nawrocil / mierne / vczerwe / 
anowi ſwemu acy pꝛzyſtoyne oblokla / 
aby fie Malzonl o fivemu/woley 2302 
ey w tym ntawiecey pꝛzeſtrzegaiac / pꝛzy⸗ 
y Podobald. A pzzetoż miewiaſta mechay 
eie meʒa boi / nietylko rto fie in rzeklo 
boiaznig niewolnicza / boč fie tež y nies 
rzadna cuozotožnicá tek bot megs fiveż 
go / aby iey w niecnocie nie zaͤſtal / y ſro⸗ 
de zá to nie Farat: Taka biedy mesa nie 
maß / zaͤwzdy fie boi / aby fie rychło me 
wrocil. Ale vczeiwa / fłóteczna / oba⸗ 
wia ſie / żeby malzonka nie obzážitá / á 
tze to od niego nie byla opufiezona ; A 
ea biedy pzzy miey nie ieſt obecmie / pꝛaͤ⸗ 

gnie tego / aby fie corychley powrocil. 

| Czwarta obowiąfka. 

) 
| Ona powinna fie poddać mezowiw 
r poſtugach / we wßytkim co ley roz 
C Résune poſtußna być / flowd five táť 
— Markorode / aby zaͤwzdy vczeiwoser 


| D pelne 


| 
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50 Gojpodarz dozoruy — 
| pelne były / pámietátac ná nauke Ż(póh, 
n Gor. 11 ſtolſta: Ma reft glowa nie wiaſty Np 
nã to / ze or teft pꝛzednieyßym w domi r 
ſwoim goſpodarzem. Dla tegoż Wy 
wßyt kim / w czym náb nia zwierzehnobl a 
ma / powinna fie vmʒyc y poddac mejor | 
wi Pꝛzetoc ná poczatku świata / Pal 
Genebs 3. Bog rzekl erie: Pod moca mežá be 
dzieß / a on bedzie paͤnowal nad toba. N 
w Rbiegach efter toż ieſt sifite wyrw | 
Helter, 1. zono: Wßytkie mewrify / tdk pꝛzed⸗ 
? nieyß ych ióto podleyßych ſtanow / med) 
mezom YMG poczeiwobc. X temuż 
y wodz Apoſtolſki Piotr 5. w pierwßyn 
m Petr. 3, Libcie Röiag pierwßych Moyzeßo“ 
wych pꝛzyklad Gary żony Abꝛaͤhaͤmo⸗ 
Wey pzzypominaiąc / wiedzie: okazuige 
iako Sara Abꝛaͤhamowi byla poſlußna / 
y Pánem go zwaͤla. R temuż y ond 
Reclel 25. pzynalezy co mowił Medꝛzec: Cie 
wiaſta ieſli gore ma / pꝛzeciwna ieſt më 
zowi ſwwemu. Przeto mowi Pawel b. 
Nie dopußczam niewiebcie pánom? 
n Petr 3. nad mežem/ále mu fie poddac. A Piott 
aka me: Swiety: Niewiaſtvo niech beda podo 
jem nad ne mej. m ſwoim. A vßaloz pꝛzelozeſſ 
oiera ſtwo m za nad żona / nie zgola ma by 
Hoge rozumisne wto nad inß ymi⸗ A bi 
i WU 


y światobliwy. si 
domu ſtoym glowa ieſt. Bo w wielu 
| Beczóch zona 3 meżem rowna ma wla⸗ 
da / á nie ieſt flużebnicą v niego / ale 
Nesey towarzyſka. Pꝛzez też pꝛzycz yne 
Pieta ond niemiáftá Ewa / nie z nogi 
dle z botu tości ieſt ſtwoꝛzona. A tak Genelis 43 
mas ma ku niey mowić lagodnie / wczći 
wie / vkladnie / toż y poſtawa / vczyn⸗ 
lem pełnić / nie futiem / nie hardzie / nie 
gros ba fie z nig obchodzie / me ſtiwie 
ſie jey vſtawicznie frogo / ale lagodnie. 
— 
| Pigta obowiatka. 
| 
ona powinna ſpolecznie 3 mezem 
| woim mießkac / iako Pawel ö. vczy: 
| Ro ázuie/ aby zona od meżć nie odcho⸗ Cor, 7) 
Mug. Takei dobꝛa a madꝛa zona bwieta 
Boeta / kiedy meza 3 emie wywolano / 
do obcey krainy z nim Bld / ani go w mez 
Geśćiu opuscila. Tat też y Krolew⸗ 
na Polſka / Kathaͤrzyna Reolowa 
Sʒwedzkea / gdy maż ley Röiaze Filand⸗ 
the od Braͤta Krola do wiezienia był 
wſadzon / zadnym obyczdiem. od niego 
odd zielie fie nie dala / ale weſpolek z nim 
BLS do wiezienia / y pꝛzez Fila lat welcz⸗ 
kim wiezieniu z nim mieß kala; 34 ktoꝛa 
| WŁ. ` {ey 


| 
| 


32 Gofpodarz dozory 
iey enote / ſkoꝛo z wiesienta wyßla / Pall 
Bog ia yz meżem ná kroleſtwo wyniofił 
pierwßego Rrola / ktoꝛy ie w wiezien | 
dzierzal / 3 Stolice zlozywßy. À 


! 
| 


Szofta obowiąfka. 


Z Dráma mesowt pomoc robiť / pił 
cowac / fłóróć ſie bogoboynie o ve 
ciwe wychowanie. Bo iako reka rel 
myie / tak malzonkowie zobopolney po 
trzebuia pomocy. A im ſnadniey w il 
dno mąż vgodzi / tym tzecz latwiey ze 
nie dꝛuga pꝛziydzie. N tac tež tego pa 
Bać mie coud miedzy inſywi / że Pan Bog Ww 
ftworgo” poczatku miewiafie ſtwoꝛzyl / ako flow 
nd, tego iófiiie fie połózuie: Nie dobꝛa rzech 
ieſt czlowiekowi bye fimemu / vezyňmy 
Genks > mu podobną pomóc. 

Siodma obowiafka. 
PRand4c ieſt / miedzy inßymi ſtuß 
2 nymi pazyczynómi malzenſtwa/ktoꝛ 
ieſt vfłówione/ nie podleyßa to / aby o 
From gniewu Bozego / małżeńfką po 
winnośćieden dꝛugiemu oddawili/ Y 


kreſu temu nie zamierzano. A tal gor 
mezouſ 


1 y śtwiatobliwy:. 53 
edo wi povinná wtym powolna być /* 

| kiedykolwiek tego potrzebnie / tymże 
ſpoſobem y mas ženie / pomniac na ftor 


winnobc oddaie / take też y zona mezo⸗ 
wi. Jona nie ma w mocy cialaſwego / 
de mąż. Tale y maß me ma w mocy 
v wey čiálá ſwego / ale zona. Nie odma⸗ 
wiayeieß reden dꝛugiemu⸗ chyba 3 ze⸗ 
zwolema do czaſu / óbyśćie ſie modli⸗ 
| twybówili, A potym wracaycie fie do 
| tego / aby was fatan nie kubil / dla váz 
| Bey mewſtrzymawalobci / a to mowie 
| wedlug flgowónia / nie wedlug roſka⸗ 
| 


zaͤnta. A bowiem che / dbyśćie wywßy⸗ 
| fybyliiótom ia fam / ale kady ma wla⸗ 
| fiy dar od Bog. Przeto Robciol 5. 
powßechny / radzil y napominal zówżóy 
Ppo dté dzien / aby pewnych dmiow y 
Ja ſow od tego fie bámomáli/ iako nas 
wiecey moga / zwlaßeza czaſow poſtom 
Y pozucie po politey náznáczonych / y 
Świąt vroczyſtych. Tak ze kiedy fie kto⸗ 
ty 3 nich do ſtolu Paͤnſkiego pꝛzyſtapic 
gotuie / pꝛzynammey pꝛzed tym kilka 
dn. Po poꝛodzemu poti chozobá pezy⸗ 
rodzona nie vſtanie / y pꝛzed poꝛodze⸗ 
mem. & owßemby to być mogło / táto 
sad D 3 mowi. 


wa Apoſtolſkie: Maz niechayżenie por n Cor. J. 


ENEI plodowi rzecz baͤrzo ſikodliwa / á zwla⸗ 


Bez pod czas / gdy Ero zbytnie y bez pa. 
mieci/ abo po piianu tego zażywa, (Fad 

fie nieżywe y medole ne dz iatki rodza / 
pꝛzyrodzeniem zlych pzzymiotow y oby/ 
czatow nie Chrzes iánfkich / zwłafezć 
#torgy to odpꝛawuia magisad libidioć, 
niżeli ad procreationem prolis, ná co 
tá ma być zawße intencya / pamietatac 
na Pfeil miſte 5. ktoꝛy vpomina: Nie 
badźciefi iako toń y mul / ktoꝛzy rozu⸗ 


JĄ Gofpodarz dozovny 


Mowi eden 3 pꝛzednieyßych Dottori, 


Zlmbzoży 5. [Pozo dziateczkómi zaſtapi 


mu nie maiq. 


Ofma obowiafki. 


Abo zona porvinná meżć duchow ie 

J milowac / tat też ma przečítviemu 
otdzowóć fEutti buchowiteymiłość. A 
pꝛzetoz chociaß biegiem pꝛzyrodzonym 
ypꝛawem Bożym y ludzkim mas RECZ 
nã ieſt pꝛze dmieyßy⸗ rozummeyßy / roz 
ſtropnieyß y; pꝛzedſie czeſtokroc pꝛʒy⸗ 
dawa ſie / je zona cześcia z pꝛzyrodzenia / 
cześcią 3 tifli Bożey ieſt nabožnicyfa / 
biegley⸗ 


moglaby ſie vczeiwie / pokornie y ſtu⸗ 


| 


| 


he światobliwy. 55 
biegleyßa w ſpꝛawach ouchownyh/y | 
oſtropnieyßa mżch mąż. Tatrey vcz⸗ state 59 
awey mewießcie rzecz pꝛzyzwoita ieſt / vpomunáč 
d vczyẽ 
ſnadnie 


J onami mießkanie zbówięnie otrzyma⸗ 


Gofpodarz, ďozovny | 
ſtußebnica Pánu/ ſtarala fie/ abye golf 
pozyſkac mogłć / oznaymuige mu imi w 
twyle / kazac mu o tobie obyczaymi pol 3) 
boznymi / pꝛzykladnym cnotliwym zy % 
wotem / ktoꝛas ty mu zdobil / ypꝛzyie⸗ 
mna iemu vczynil. A tak mu w tzeczy | 
malzenſtiey fie podobala ze o to nigdy 
miedzy nimi waśni. nie bylo. Bo czeki 
la zmilowama twego nad nim / aby wil 
ra ciebie poʒznawßy / czyſtobci fie zami⸗ 

lowal. Bylei y on czlowiek barzo dobꝛy / | 


ieonół byl barzo gmewliwy. Ale ond vz 
miala mu fie ʒagmewanemu nie ſpꝛzeci⸗ 
wić / me tylto vczynkiem / ale ani ſlo⸗ 
wem. Wßakze kiedy go gniew ominal / 
` fEozofie vſpokoil / czas pꝛzyſtoyny oba⸗ 
czywß y / ſpꝛaͤwiaͤla mu fie / iebli fie nie 
báczme zagmewal: Natoniec / gdy in⸗ 
ße malzonki / ktoꝛe mióly meze lagod⸗ 
me yße / twarzy pośintółe / oczy podbite 
maiac / w pꝛzyiacielſkiey rozmowie me 
żów ſwych ftogość obmawialy. Ona ie 
zartuiac fłatecznie a poważnie / vpomi⸗ 
nala / ze ſkoꝛo zapis z mowey malzenſkiey 
(wedle obyczátu: Rzymſkiego) czytany 
vſlyßaaly / mialy go mieć 34 zapis / kto⸗ 
vym fie ſtuzebnicami mezow ſwych sſta ⸗ 
ły. A pezeto pommac na ſtan fivoy / 1 | 
Ww 


| y światobliwy. 

g0 fe przeciw Pánom fivym bórdśie nie fprá 
wowaly. Tym ſpoſobem ta b. Dáni poz Ecclel ze: 
of Iſkala meżć fivego Pánu. Bogu / że fie 

y ochrzeic potym dal. 


! Powinnośći Rodźicow prze- 
y ćiw dźiatkom. 


/ . . MAJ an 
y Népifano w Przypowiestidch Sá- 
/| lomonowych: Kto mituie ſynd, 

j uftdwicznie go ćwiczy. 
j 
4 


Pierwfza Powinność. 


) Oodsicy tedy- napꝛzod powinni 
potomſtwu fivemu. cieleſne wy⸗ 
chowanie / az (amt ſobie / ieśli niedo⸗ 
| Fóteczne rodzice maig / wlaſna praca / 
abo roſtropnobcia potrzeby beda mogli 
obmyslié. To na nas nie tylko pꝛzyro⸗ Co ku te 
dzenie / dle fam Bog ſpꝛawcã pꝛʒyrodze⸗ wu wie: 
nia wytóżrt/ y toż 3 miłości pꝛʒyrodzo⸗ dir 
heywyćiąga / ze iako plod od rodźicow 
poczatek żywota ma / taͤkiez od tychże 
ſpꝛarvy wykonanie bier ze / kilo z ziemie 
plonka wychodzi / 3 ziemie y wilgotnosẽ 
ma / az ozewem wyſokim galeziſtym vz 
robcie. D 5 Wto- 


NA 


Gofpodarz dozorny 
W tora. 
R Odʒicy powinni według niostosdt 
piod ſwoy zaͤchowac / ſtrzedz od w⸗ ] 
ßelakie go zwierzchnego obzáženia yßko⸗ 
dy / aby w ogień / wwode / w dol dzie ? 
przyezy⸗ eie nie ropádlo / od bee obzážone yon 1 
ha tego, ßpecone nie bylo. ku temu pꝛawo | 
pꝛzyrodzone wiedzie 3 wrodzoney chuct | 
y ſtarama o wlaſnym plodzie / co rowież | l 
lu niemych zwierzetach widziemy / táto | 
dla obzony płodu ſwego do śmietci fie 
zaſtawicia. Przetoz kie dy człowiek tego 
zániecha / karamu pꝛawa poſpolitego 
podlega, | 


Trzecią, 
R Bóożicy povinní Ożlećioni, ſwoim 
ſtußne doczeſne opótrzenie podlug 
moʒnobci/ ſtanu y maietnobci opátrzyc. 
Przeto Apoſtol mowi: Nie ſynowie ro⸗ 
dʒicom máta zbieróć / ale rodzicy ſynom. 
A tak cießko grzeßa / ktoꝛzy dziedʒictwo 
oycow ſwoich dbo inße wlaſne maletno⸗ | 
śćimótnie roſpꝛaß ia / rozpꝛzedaia / kto⸗ 
re ſynom fiwym y corkom z obowiqzania 
powinni po fóbie zoſtawic / abo na ialkie 
pobošite ſpꝛawy / nie na obzarſtwo / nie 
ná gre / nie ná merzad / bytek y márnosť 
obꝛacac. Czwar- 


} 
U 
1 
1 
| 
| 
| 


4, Corg rz 


—— — — 


— ——— 
= == c 


y światobliwy. 


| Czwarta. 
| R powinni dziatki five iako 
AM nawiecey moga od grzechów poz 
wściągóć/ w dobze obyczóje wpꝛawo⸗ 
waͤc / wyſtepki ich bómowóć/ y ſlußnie 
lara / zwlaßeza gdy ießeze lat rozumu 
nie bozosli / rozga / abo zwyczaynym do⸗ 
tym ſpoſobem ich zawõciag ac / czego 
Potym goy doꝛoſta / pꝛzyſtoynie me do⸗ 
ażą. Vopátše y ná ten czas mágie báz Joie ma 
Inowóć / kirac / ftożey flowy ſurowßy⸗ być Farg: 
mi / ćicżgym karamem / iednal z bacze⸗ wie. 
hiem / żeby fered do rodzicow nie teacili⸗ 
naſladuiac w tym nauki Apoſtolſkiey: 
Oycowie / nie pobudzayćie ku rozgniez 
wäniu ſynow wófych / aby fie malego 
fred me ſtawali / dle ie wychowaycie w pobudki 
 Kenośći Panſkiey: R temuż pꝛzynale⸗ Bu Frne: 
deo Salomon mowi: Głupfiwo pꝛzy⸗ ŚĆ 
| Wrązdne teft do fered dziececzego / dle Pro. 22. 
 tozgótarómia wypedzi ie. N 306: Reo 
ſolguie rozdze / mienawsidst ſyna ſwego / or 
też kto Fogo miluie / wftówicznie ewi⸗ 
Gy. Nadto wßytko iako zdꝛowe y poz 
Iteczne potomſtwu to karanie / tenże 
Salomon okazuie mowiąc: Nie odey⸗ p 
muy od dzieclec ia karnobei / bo tefli go 
vbúc 


Kolloſ. 3. 


ro. 23. 


| 


60 Gofpodarz dozorny: 
pożytek: vbüeß rozga / nie vmrze. Ty go vbite 
karania. rozga / a Oufeiego z piekla wybówif. a 

Stad wawne ieft glupſtwo y milob 
up. eieleſna rodzicow / ktoꝛzy mechca / aby, g 
bow. ſyny ich w ßtolach nauez yciele pzzyfłoy) b 
i me taróli, 
Naͤdto / miektoꝛzy Przelozeni fmi by 
Hiebe ⸗ dac dobꝛymi y pobożnymi/ wielg do⸗ 
Spiez bꝛych vezynkow bwietymi / ná witi gi⸗ 
ność ią, na / ze ludu Bożego / ktoꝛy w ich mocy 
hey tafka- y opiece ieſt polecony / nie pilnie prze 
wości, ſtrzegalq / vcza y karza / tát y wiele ro 

dzicow na wlekuiſte potepienie poßlo 
ze okolo ſwego potomſtwa wycwicze⸗ 
ma / powöciagania / karania / miebbini |. 
ónieobdłymibyli, Jawny tego pꝛzyklad 

w Rbiegach ſpꝛaw Rrolow Sydow” 

ſrich wnawyzßym Rápľanie Heli / Eto? | 
tego nie tylko ſůmego Bog wßechmo⸗ 
gacy poꝛzucil / ſrodze cießko ſkaral / ale 
3 iego potomków zábito dwu ſynow. Te⸗ 
gos ezafi wwoyſku Arke im odieto / fam 
ſmutna te nowine vſlyßawßy / z Kola 
ſpadl / y zátaž vmarl. A tego pꝛzyczyna 
bylá / że wiedząc cießkie grzechy ſynow⸗ 
Goons, ſkie / ſrodze ich nie taral. Paͤtrz tako 
rzecz vwa CreBEO grzeßa rodzicy / ktoꝛzy wiedząc / 
zan a ze ſynowie ich doꝛobli fivotolnie y ror 
ſpuſtnie 


F ˙ O R ee oe? 


— — 


R y światobliwy. 
f ſpuſtnie zyig / na co pꝛzez ſpaͤry pat rza. 

A lubo ich chca do ſtanu malzenſklego 
pꝛowidzic / wiecey bogactw y doſtat⸗ 

low / niz géi a chwaly Bozey / yich duż 
hbnego zbawiema ßukalac / co ieſt pꝛaw⸗ 
Ośiwey Bozey y bliźniego milośći bótzo 
Przećiwno. NMaydulg fie też micktoze Maͤtki 
mat ki / maiac Ożieći five nazbyt pießcza⸗ glupie · 
ce / ze nie mogą wyćietpieć / aby od oy⸗ 
cow flufnie byty karane. Niechay taͤkie 
fiuchiią co mowi Duch 5. w Piſmie: 
Reo mituie fýná ſwego / pfłównie go 
biczem wzbiera / aby fie cießyl nd fiwym 
oſtaͤtku / aͤ nie mácať drwi ſabiedzkich. 
The daway mu fiveywolt 36 młodu / 4 
nie lekce fobie waż myśli iego. Naͤchy⸗ 
lay ßyie iego za mlodobci / á obtiaybott 
ego potí teft dziecieciem⸗ by ſnadz me 
zatwardnial / y nie sſtalci fie mepoſlu⸗ 

| ny / a bedzieß miał za lobe ſerdeczna bo 
me śmierć ſynow / niz gorzki zy⸗ 


Eccleſ. 30. 


7 
/ 
A 
/ 
$ 
d 
/ 
4 
F 


Wot. 
Alh nieftebyż / iótoż wiele ieſt ßalo⸗ wg 
nych / bezrozumnych rodziców / ktoꝛzy te? pt | 
cielefitie á nie duchownie plod ftvoy mi giupie ro⸗ 
|, Ting / kroꝛzy džiateľ (wych od marnobci / dies. 
wßeteczenſtwaͤ / zaͤrtow⸗ igrzyſk zbyte⸗ 
nych nie pow cia g ia / krorzy pewnie 
wßytkie 


62 Gofpodarz dozorny i 
155 mwßytkie złości potomſtwa ſwego ná (AO be 
PONTO Bosy ſtraßluwy ná fobie poniofów fi 

Pigta. 15 


Ree obowiazani (4 ná to/ aby) x 
abo fimt/ dbo pꝛzez kogo inßego / in 
fyny y corti five we wßytkie nauki czlo⸗ y 
wiekowi Chrzesciánikiemu ku obiegme⸗ o 
niu dußnego zbawienia potrzebnie wp e 
F wowali. A pxetos ſyny / zwlaßcza ieſli 
im mong nakladac / niechay do ßkoly 
bla / pꝛzynammey dsby fie Pacierza | 
Sdrowey Maryey / Rreda / Dziebiecior⸗ i 
4 Bożego pꝛʒykazania / pieciorga ROZ LY 
ścielnego / czytác y piſdc pꝛzyrodzonym | 
Poradd jezykiem / y po lacinie tat wiele / zeby 
zyteczna VYJ cy öwietey pomagóć mogli / nau⸗ 
czyli. Lepieyciby bylo / żeby potym do | 
płoty hoośli/ á by fie doſtaͤtecznie | 
náuťách wyzwolonych wyćwiczyli/żeby | 
Rośćiolowi/ ná ktoꝛyby ich kolwiek ſtan 
Pan Bog powotóć raczył / pożyteczny 
mi fie sſtali / wßaͤlʒe ito komu watku 
ſtaͤnie / tál niechay czyni. 

. Jednak wtey mierze wiele nazbyt mie 
eb a dbaͤlych ieſt rodzicow / zwlaßcza na 
ématow, wölach / ktoꝛzy máig zto doſtatku / pꝛꝛe⸗ 

cie ſwoich ſynow pze erzonym Iho 
ben 


| 


63 


[by zdrowiu ich / ani pórtz ná robotyich: , 
lepßy bowiem ieſt ieder boiacy fie Bo⸗ 

g / niželi tybiae ſynow niepoboznych / 
Pepiey ieſt vmrzec bez potomſtwẽ / ni- p 
ielizofłówić ſyny niepobozne. Nawet 
hiechay ſtrzega rodzice / aby ſynow y coz 

tet ſwoich wydwoꝛnym / zbytećzttym / Vbior 
koßtownỹ ſtroiem w Bóciech nie pſtrze⸗ b 

li, A ofóbliwie/ mów ćwiczyć y mieć 

na wodzy corki / panienki / aby fie nie ď „wieże? 
Bítáty niewſtydliwymi / vnnalemi bes nie coret 
ſpiecznymi / roſpuſtnynnt / bo eooni 

| | wer n / 


| Gofpodarz dozorny 
wemi / tanecznicami / biebiadnemi / Et) gg 


Śwówd A niech fie ſtrzega proznowónia / AN 
5 5 3ávoždy niech co pożytecznego tobi 


| 
| M Stra w Rośćiele/bebg ofłrożne w poysrs 
| 9 ſmyſtow. mu / y niech befpieczniey niewftydliwi 


ta Obycsdte byczávne/ milczace / nabożne/ pꝛzyklad 


| Inz, Cap, ne y oſtrozne. Jako ich nabožnie b. Am 
| Luce. brozy vpomina / pꝛzykladem Panny ný 
bpwierßey Maryey / Etoza fie ſpießyli í 
Kiedy w nówiedziny do Srvictey SElŻbieh | « 
flá: Vczeie fie mowi Pánienti/me cho⸗ 
ožiť od domu domu / nie zófłónarośćć | 
fiend vlicach / ani miedzy ludzmi w gad 
Flaprsed: ki fie wdawac. Panienkom pꝛzyſto! 
cnotą pa wſtydzie ſie / a ná wßelkim mieyſen w 
cnotá Pá 8 ; 0. 8 
nienfta, rozmowe z meżczysna nie wdawóć fil: 
Coż y Ekkleſiaſtes vegy : Maß mow! 
Ecclef 26, corki / ftrzež Ciała ich / a nie okazuy int 
weſoley twarzy. Nad cory / ktoꝛa fil 
niechroni maͤrnobei / vtwierdz ſtraz / € 
by pꝛzyczyne nalazßy / ná złe fie nie v⸗ 
dala. | 
A tak / im duß nad cidlo ieſt zacniey⸗ 
ha / tym rodzice niech pilnieyßy bed? 
| okolo | 


1 
— TN 


j etwami. 


labo ſig Cbrześćidnie mdia z fłu- 
| gdmi j robotnikami, naiem. 
/ nikámi obchodžič. 


Ni badź táto lew w domu twoim / 


| obe ia ac poddane twoie. Jaton Pana 
! Chryſtuſow ieſt zaton doſkonaley milo⸗ 
ści / loſkäwobel / y pokoꝛy. A tat Chrze⸗ 
ściónie 3 ſtugami / 3 flużebnicómi / 3 voz 
botnikami / y 3 naiemnikami ſwemi / mde 
la fie obchodzic laſkawie / bogoboynie / 
vkladnie / nie vpornie / gardzac nimi: 
wynoßac fie nad nie / y owßem máig ie 
na ſercu fivoím wiecey m3 ſamych ſiebie 
ważyć / iako feześliwke / blogoſlawien⸗ 
Be / oſobliwße Boże tvybzáne / kroꝛzy w 
pocie oblíczá fivego pozywaia chlebá / 9 
z ſwey wlaſney prace żyła / ktoꝛe chwali 
y blogoſtawi Piſmo / mowiąc: Prace 
tok twoich zażywać bedzieß / blogoftáz 
wion ys ieſt / y opó fie miec bedz ieß. 
| p 


A o bos 


wywracciac domowniki twole / Gkccleſ. 4: 


POJ. x 27. 


66 


RER, 72. 


Exodi. 3. 


Epheſ. 6. 


G Gofpodarz dožošný 4 
2 o bogaczach / w pzożnośći /w smielý/ 
kach / w żóróiech / w igrzyſk ich / wwie 
lomowſtwie zyigcych tak napiſano: W 
pꝛacey ludzkiey nie ſ / y 3 ludzmi nić 
cieꝛpiq karania. Przetoż ie pychá zielá: 
okryli fie niepꝛawobc iq y niezboznobel⸗ i 
ſwoig. Wyſtapila iakoby z tluſtobci nie x 
pzówość ich / y pubeili fie za za dzamt 
fercá. Otoz maß / sito niebeſpieczna 
rzecz ieſt być bogatym / á pꝛoznuiacym, 
Napꝛzod niewolnicy y mewolnice 
robotnicy / naiemmcy / nie máta bye od 
Pánom ſwoich zbytecznymi pꝛacami ob⸗ 
Gigżeni / bo tym #nyptozycy Pana Bo⸗ 
ga barzo cießko obzážáli / że lud Izraͤel⸗ 
i robotami zbytecznymi nielutosciwi⸗ 
trapili /1dto ieſt w Rbiegach Moyzeßo⸗ 
wych: Przeto y ſynom Izraclowym 
Pan Bog pꝛzez Moyzeßẽ przykazal aby | 
yomi takze nie czynili eießkobci ſtugom 
y robotnikom ſtvoim. Dla teyze psy’ 
czyny napiſal Apoſtol: A wy Paͤnowit 
toż im czyńcie / to ieſt ſtugom / odpuß⸗ 
czálac groſby / wiedząc / ij yich y wap 
Pan ieſt w mebiebiech / á nie maß v niť 
go wzgledu ná oſoby. Jakoby rzekl⸗ 
Poczytaycie / ze tefiescie ſpolecznie RW 
dzy z nnn / bo Pana ſpolecznego w 1 


h 


| y światoblimy. 67 
y lie macie. 2 ſtrachaycie fie pou Bo⸗ co ma 
/ Ree ſtogobei / bo ich y waj Sedzia w zmiekczyc 
) mebie eft / ktoꝛy wam tak zápláci/ íd- pónftie 
e |łościeplócąe infiym /3óftużyki. Co E kume” 
wingelia świśoczy + Jakowa miaͤra niclucod 
y| mierzyc bedziecie / takg odmierza wam. sciwe. 
| Temné fie pꝛzypaͤtrzyl Marein 5. Bi nate; 
i| tup wielebny / y wypełnił / ſtuzac cze⸗ ate S 
+ fo ſtugom fivotm. Na toć y Salomon 
nadry wzglad mal / ktory / tbo Piſmo 
b. o nim powiada: Slal naiemmki five - Reg, A 
| vi goꝛe Libánu ka dego miesiaca/ táťše * . 
,| Przez dwa miebiaca w domach wlaſnych 
pezemießkiwali / a trzeciego fie do robo⸗ 
ty nówtacali. 
pPowtoꝛe / ſtugom y naiemmikom trze⸗ 
ba bówóć mierny wfółże doſtaͤteczna 
ſtrawe / według roboty: Bo kto w roz 
ſkoßy chowa fluge fwego/ potym go do⸗ 
ana krnabrnego. . 
po trzecie / czeládši / naͤiemnikom / 
+ | tezebá ſpꝛawiedluvie myto płóćić. To 
j| Pan Bogw Róiegóch Mopyzeßowych Leu. igi 
{| dófite pꝛzykazal: Nie zaͤdzierzyß mytá | 
naiemnikowi az do záránia. Przetoc Toz 
biaß fynowi fivemu kazal: Krokolwiek in 4 
er co zrobi / nat ychmiaſt mu zaplac⸗ d. Tobin 6h 
Aj zaplata najemnitá niechay żadna miar 
| E 2 vciebie 


Proy, 2%. 
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Jai 

gizech 

myto A: 

ſtuzone 

ee 
cc. 


Ecclef, 34. 


Iacob. 5, 


Actu. 10, 


Gojpodarz dozovny 
v ćiebie nie trwa / y owfiem Ero might 
czyni / w tak cießki grzech vpada / Fim 
Medrʒec śmiał twierdʒic: JRtozy kren ło 
przelewa / á czeládniťá w mycie zdradza | 8 
bracia ſa. A tat czeladzi y robotników n 


czemu świddectwo wydáte Jakub 5. W| ¢ 
poſtol: Oto zapľátá robotnikow / vo tto 
teyeśćie zdradzali / á glos ich w vßy PY 
ná Šaftepovo wßedl. 
Po cʒwarte / goſpodarz ma do 
czeladzi w domu ſwym / idto Biſkup W 
Robciele. To twierdzi Auguſtyn 5 
A temu miłość Boa y blizmch ma 
przywieść goſpodarza / wßytkich nie 
chay 3 miłośći vy / opomina / ftrofi’ 
ie / cießy / y co Pan Bog po nim chee / 
wßytkim zywotem pꝛzykladnym nie 
rici. Táti byl on Kornelius Senik /o 
kroꝛym Lukaß 5. piße / że byl glowie? 
pobożny / bogoboyny / ze wßytka czele” 
dia ſwoia / ktoꝛego pewnie czeladz nie 
bylaby tak cnotliwa / by iey byl pꝛzerze⸗ 
czonym obyczaiem nie rzadzil / ſtrofu⸗ 
iac / vpominaiac / ćwicząc, Tati byl) 
on Sedzia / o ktoꝛym Hieronym b. w 
fprávvách swietych Puſtelmikow pipe 
Trafile 


y światobliwy. 
A čtáfito fie/że biedy Opór Phaphnucius 
ilma w ßczyrobei zywota Anyolom móż 
V lo nie ztownóny/ Páná Bog pilnie pꝛo⸗ 
ol / aby mu raczył obiówić / komuby był 
h na bwiecie rowny. Stanal pz3y nim An⸗ 
| vol Pánýki / mowiac: Ztownaleś 2 Sez 
dim tey wéi: Co vſtyßawßy Pápbnuz 
y eius / fedt bo niego / y pytal / iakoby ſie 
v ſtanie ſtoym fpzówował. Arozy gdy 
mu podle rzeczy o fobie powiadal / náz 


+ 


pieral fie koniecznie Paphnucius⸗ áž mu 
ſie taiemnice zwierzyl / a miedzy inßymi 
tego. Trzydzieści lat minelo / iakło tuż 
w czyfłośći 3 malzonka fiva zyie / Piel⸗ 
grzymy y vbogie za oz dym w dom pꝛziy⸗ 
mowal / anim ich bez ſtrawy ná droge 
potrzebney 3 domu nie wypuścił / flugi 
we takem rzadzil / ze im zaden pꝛzyga⸗ 
hy ość nie mogt. Sadzac / anim na ſy⸗ 
na wlaſnego / folguiac mu pazećiw ſpea⸗ 
Wiedliwosel / wzgledu: nie mial / 342 
wzdym fie (Rival pꝛzez wfiytet czas zywo⸗ 
ta mego / abym nieſpꝛaͤwiedliwie nikogo 
x zófmućń / niezgodne zawzdym ie⸗ 
nal. 
Piata / goſpodarz abo pꝛzelozony do⸗ 
mu / nie ma fie w zbyteczne towers ⸗ 
? ſtwo / pofpolitowónie 3 ſtugami wda⸗ 
| £ 3 vodé/ 


> — 
—— 


e 


Gaz 
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Gofpodarz dozorný 
wic / ani ſie im taiemnic zwievzóć / chy 
bá żeby wietnośći y ßezerey miłośći DY 

Job. 15. bꝛze Swiddom był. Bo Pan Chryſtus 
rzekl Zwolennikom ſwoim: Sluga mied 
niewie coby czynił Pan rego: to ieſt / ti 
iemnic iego. N poſpolita ieſt pzy 
powieść: 

Ktory fig z podleyfymi rad zbycecznić 
braćt, (traci. 
Ten powagę fwa wfytkę [nádnie v nich 
Wßal ze ſtuge wiernego trzeb milo? 
wic iako wlaſnego ſyna / talowemu mož 
ze fie Pan zwier zac tálemníc ſwoich / po⸗ 
niewaz napiſano: Sluga wierny / niech⸗ 
ci bedzie pto dußã wafia, 


=> z ŚR ee Se H 


Tako [ie fludzy y naiemnicy z 
Pány fivemi obchodžič 
powinni. 


Foty. Ç Lud3y/ bądźcie poddáni we wßyt⸗ 
be Petr, 2. ¶ kiey boiaʒni Pánom / nie tylko dobrý 
yſkromnym / ale tež y pꝛzykrym. po 
winność czeladki / krotko á baͤrzo roftro 

pnie opiſal Pawel 6, do Ephezow / mo 

Epheľ. 6. wiac: Sludzy / poſlußm badzcie Pw 
i nom wedle ciala 3 botážniy/ y ze drze⸗ 
mem w piofłośći fered waßego iako phe 

nu Chry⸗ 


1 
| 


y štviatoblúvy: 


nu Chryſtuſowi / nie ná oto ſluzge / the 
koby ludziom fie podobaiac / ale táto fluc 


dzy Chryſtuſowi / pełniąc wola Pánty 
z ſerca / z dobꝛa wolą / ſtuzac ako Bo 
gu a nie lud iom / wiedząc že kaͤdy z o⸗ 
ſobna cokolwiek vczyni dobꝛego / 34 to 
od Bog zaplate wezmie / choc niewol⸗ 
nik / choc wolny. 5 tych flow zbawien⸗ 
tych nauki moga bye wybꝛane / ktoꝛymi 
fic obazuie / co ſtugom y ſtuzebnicom oz 


ſobnie należy / miedzy ktoꝛymi tá teft 


pierwßa · 


Pierwfza Powinność. 

Suden y ſtuzebnice Paͤnom y Paniom 

fwotm máta flużyć woboiazni / iednak 
me w niewolniczey / máig im bowiem 
flużyć / nie tylko aby ich pꝛzed czaͤſem v⸗ 
mowionym nie odpꝛawili / abo mytá nie 
zaplacili / ieſliby šle / lemwo / niedbale 
lemwo / niedbale ſtuzyli / ale ráczey boz 
lac fie / aby Pánovo ſwych nie zgorßyli/ 
© gniewnie pꝛzypꝛawili / ſkadby oni w 
čiefšti grzech wpaͤdli / imie Pana Cheyz 
ſtuſa blużnili / laiac / pꝛzeklindiac ie / 


f pos ich vpor abo niedbalobc. To óczćt 


| 
| 
| 
| 


| r 


ylo na poczatku Chrzebcianſtwaͤ / oſo⸗ 


binwe potezebá / kiedy Chrzebcianie bez, 
KEM a a A: bꝛaͤru 


7 


tla co 
ſtudzy 
maiamiec 
wzgląd: 


Gofpodarz dozorny 
bꝛaku z Pogány poſpolu miefikóli) y Po. Je 
ganom ſtuzyli / wßakze / 13 ſie dzis y v ten 
nas nieſtetyß to w niettozych Powie ti 
čiech / zwlaßcza w Litwie / ná Woly on 
niu / yw Polſcze / w Whesciech pꝛzed⸗ 
meyfych znayduie / że Zydzi / Pogaͤnie 3! 
miedzy námi mießkaig / a Chrzebcianie le 
im ſtuza / nie tylko do grubych poſtug / dr 
ale y mamki Chrzebcianki Erwig Chrze⸗ d 
Scianſka Pogány karmia Przeto fiur |X 
1. Tim ig. dzy y teraz ſtaͤrac ſie powinmi / aby imie e 
Pind Chryſtuſowe / dla nich / iako Apo |" 
ſtol vpomina / bluznione nie bylo. h 


Powinność Wtora. 


h 

Zeladz Pánom fivým ma fłużyć w |" 

pꝛoſtocie gołebice / nie Ktucznic/nie || 

Iacob, 1. 3dꝛadluwie / ale ßezerym / vpꝛzeymym y \ 

proſtym ſercem. Bo idto Jakub 6. moż 

wi: Mas rozdwoionego fered / to ieſt | 

chytry / nieufłówiczny ieſt we wßytkich | 

Ecclef 2, fprávoách ſwoich. 231404/ mowi Piſno 

świete / człowiekowi / ktoꝛy ma ferce | 
rozdwoione / y vſta zlobliwe. Tat Mar⸗ 

docheus ſtuzyl Krolowi Aſwerowi / | 
pꝛzeſtrzegaiac go o zdraͤdzie Pokoio⸗ 

wych / iz go o gaͤrdlo pꝛzypꝛawic erin | 

Jako | 


światobliwy. 7% 
Jako w Rbiegach Heſter opiſano: Tak Heter. z 
V też bia ſtuzyl Rrolowi Dawidowi⸗ ji 
4 liedy go ieden Philiſtyn zóbić cheial / 2, Reg. 21, 
on go pꝛzeſtrzegl y ratowal. > 
A A chociazby też Odnowie zdrada fie 
€ Bnimi obchodstli/ pꝛzedſie onipowine 
b | ości five pełnić mata / Táto Jakob Paz Genel, 31, 
| | twydtchó Labanowi flużył / ktoꝛemu po 
s| Siesiectroc zapłóte odmienial wiernie 
Aſtuzona / kroꝛey mu zupelnó me zapla⸗ 
dl. A Jakob smiat o fobie rzecz beſpieez⸗ Ofoblie 
ne: Nie iadałem nigdy bar nowz trzody kad. 
twoiey / ámméi porwanego od zwierza 
pokazowal / iam wßyt ke ßkode naͤgra⸗ 
dzat cokolwiek kradzie za zginelo / á ná 
mnieb tego bcigal. We dme y w nocy 
lierpialem goraco y zimno / y me poſta⸗ 
wal fen na oczach moich / y tótemići pꝛzez 
dwaͤdzie beia lat w domu twoim flużył. 
Jeßcze wiernie flużyć mála / nie byl 
k goy náb nimi goſpodarz abo pꝛzy⸗ 
ſtaw ieſt / dle chocia / ich nite nie dogla⸗ 
da. Bo Pan Bog wßechmogacy ktoꝛy 
tego po nich chce / ná wßelka chwile w⸗ 
Bytto widzi. 
j Acz zaplaty trzebá fie im ſpodziewaͤc⸗ 
ua ze pꝛzedſiewziecie to ich napꝛzed⸗ 
Nep miech bedzie / aby nawiecey 
| £5 dla tego 


| 


a dozorný y 
dla tego robili / żeby fte praca zbawi” e 
iacw powolániu fiwym / o czebc a chwa e 
te 3034 / yo zbawienie dußne ſtaͤrali. 


Synowie y Corkico Rodžicom: 
powinni, 


pe onym madꝛym / vezonym 400] e 
mu 3 napꝛzednteyßynn Zydowſkin , 
Doktoꝛy we dwanascie lat w Ros ciel z 
Jerozolunſkim / oſtapit/ mowi Ewa 
geliſta / Pan Jezus 3 Marya y3 Jost]; 
phem / y byl im poddany. Patrz Chrz” 
sálanie / Syn iedyny oná Dycá wir 
kuiſtego / z Panny naczyfigey Maryey 
vrodzony / byl poſtußny Matce fiwoiej| 
namilßey / y mmemanemu oycu Fos") | 
phowi. Jako daleko ſtußmey dzrattt | 
rodzicow ſwoich fluchóć fa powinne. A 
tak ſynowie / corks / napꝛzedmeyßßa / na 
ofobluwßa po Bogu ſtwoꝛzycielu | | 
Czemu. odkupicielu ſwoim pꝛzeciw rodzicom | 
oziacti wlaſnym palac máty/. nie pꝛzyrodzonn 
. 40 tylko / lecz wiecey duchowna milob ci 
ala. Napꝛzod dla Pang Bogaͤ y dobꝛocl W | 
go / ze te go po nich chce. Powtoꝛe / 1 
rodzicy barziey oſobliwie miluig ożiath | 

five / y owfiem poſpolicie daleko wit | 

i CH | 


| 


t 
¢ 


Pier wße, 


gl y światoblimy. | 77 
tey nizli dzieci miluiq rodzice. Po trze⸗ 


eie / dla onych niewymownych dobro⸗ 
zie yſtw / ktoꝛe po todšicách fiwych pꝛze⸗ 
aw fóbie vznali / táto fie wnet powie. 
Cat Jozeph b. Paͤtryircha Oyca fivego Genel 46. 
Jakob milowal / kiedy po wielu lat 342 
4 przedany w Egypteie ciagngcemu do 
j Hey trdiny Oycwszdbiejal / y vwiesiz 
tj “py mu ſie v fyiey/ tzewliwie płótał. 
sł dłże y po śmierci ná cialo rego padl / ! 
| Pľáczac y celuiae go / iako w Raregach Genel gef 
, Rodsain nápifano. 
( V tora. 
y Powinn dziatki rodziców ſwoich fluz 
} chać/ ako Apoſtol vezy : Synowie/ C% . 
badgcie poſlußm rodzicom waßym we 

| bfiytkim. MOfótże tak to rozumieć poź wo klad 
erzeba / we wßytkim powinni rodzicow powin⸗ 

uchac / na co fie ich władza nad nimi nośći fy- 

beiaga / táto to trzeba być poſtußnym / novoſtiey 
edy co w domu poſluz ye / zrobie / v czyż 
mc / ociec abo maths rofEaže / Hedy fáz 
| faneg ſprawy domowey poruczy / kiedy 
f vtracac dobr doczeſnych záťázute / tiez 
i dy hamuie / pows ciaga / flowy y iakoß⸗ 
| kolwiek inóczey karze. Tak Krolowa Helter 4, 
; Heſter / bedac ius malzonkg volá Af 

| werd/ 


Gofpodarz dożorny 
werd / ieficze przed fie przymlafiozónem! 
oycu y wutowi ſwemu Mardocheußo⸗ 
wi powolna byla / iako przed tym zwy⸗ 
kla / bedac w iego opiece: Ale w tyh x 
ſa dziatki wolne od tego obomiazániť | |“ 
prówem Bożym / że bez dozwolenia vo/| „| 
ośicow/ Panu Bogu fie nd flużbe oft” 
rować/ y do Zakonu wſtapic motý 
chybá żeby rodzic tak chore dbo nie do” 
ſtiteczne mieli / żeby ſie bez nich wych% 
wic me mogli. Czego nam y fam Pan 
Chryſtus przyklad dal / kiedy na krzyzn 
wißac / matke ſwa namilßa Janom 
öwietemu polecil. 


Trzecia. 

Pôsíúmi ſynowie / y corti / iako naß 

wiecey moga rodzicom ſtvoim we 

ogieczność okazowac / od ktorych tal 

nie zmiernych dobrodzieyſtw nabyli / kto⸗ 

cym nigdy vw zamiar oddʒiaͤlac nie mo 

ga: Czego każdy báczny ſtutecznie fam 

ww bie doznawa / ze rodzicom á Nau 
czyčielom nigdy nie nagrodza prace ich. 

Nrotto tedy mowiąc / te ſa dobrodziej 

RAA ſtwa rodsicow/ že oni podlug ciálá fF” 
dicow poczatklem zywota / y wdztecinſtwi⸗ | 
mamy. ſtrzega / ehowag / żywią nas / kiedy de 
raſtam fl. 


k 


EEEE EE E 


| y światobliwy. 77 
᷑raſtamy / dbo fami ćwiczą/ dbo má to 
s | nákládáiy: po 5mieući whytel ſwoy 347 
, | tobef nam zoftdwraig. Przerok ſlußnie 
wd ziecznymi być dsiatecstt maiq / wie⸗ 
| dząc żeby nawiecey ſtuzyli / nigdy 3 do⸗ 
bꝛodzieyſtwy ich mezꝛowndiq / nigdy 
tego nie odſtuza. A ktoꝛzy fered zákáz 
| mółego f/ ze ich dobꝛodzieyſtwa nie 
| Ino, 3miefczyć/ nicchay pomnia ná v. Reg. is. 
mewdzlecznobc Abſolona fynd Dawido⸗ 
wego / a tóto ſtraßluwy koniec zywota 
ego. Walczac przeciw oycu / zwycie⸗ 
Jony wóietał / ſkaral go Pan Bog w 

biegł znim mul na ktorym śieożiał / pod 
dab galeziſty / zaͤwiſt za wloſy ná debie⸗ 
na koniec ieſt przebity wloczniq / taͤka 
3apłóte nie vczeuwobci oycowſkiey miał. 


j 
) Czwarta. 

/ Powinni ießcze rodzice fivey w retz⸗ 

| na y zvoierzcbna miłością ónowić / 
zawz dy znaigc zwierzchność ich nad ſo⸗ Tobix 4, 
ba. To Tobiaß roſkazal ſynowi ſwemu. 
Mey wvczeiwobei marke twoie / po 
wßytkie Oni zywota iey: bo pómieróć 
maß / ktoꝛe / y tako wielkie nie beſpie⸗ 
JZienſtwa cierpiaͤla Ola ciebie wi ywocie 
ſtwoim. Tof indziey Pifino öwiete 

ee mowi: 


| 


Gofpodarz dozovny 


Eccle. 7, Mowi: LENA mátti twey mie prs? 


Ecclef. z. 


pominay. bye 


P lata. c 
pom ktemu rodzicom ſwou Ings 
A czaſu niedoſtatku potrzebne Odwóć gol 
wfpomożenie / wyżywienie / opátrow [lie 
nie / pofluge według możnośći mód” e 
gradzálacím co ont czynili wychowyweh | fey 
iac ie 3 młodośći, Toc y piſtno wyrw daß 
znie roſkazuie: Rto di Oyca ſwego / do 


bedzie dlugo zyw / á Eto ieſt poſtußny die 
Oycu / ochtodsi-matte. Kto fie bol no 
Pana / ten czći rodzice / y iaͤro Pánom [a 
flużyć bedzie tym ktorzy go zrodzill. ze 
Vcʒynkiem / ymową/ y wßelka čierpli |3 
wośćią éi Oyca twego / aby ná ele 
pꝛzyßlo Blogoſtawienſtwo od niego⸗ 
Blogoſtwienſtwo iego / aby az do kon⸗ | 
cá trwalo. Blogoſtawienſtwo Oycow 
frie twierdza domy dziatek / á pezekle b 
two mãcierzynſkie wywraca fundamen” ft 
ty. Synu / wſpomagay fkroscOycd five? N 
go / a nie zaͤſmucay go za sywotd iego: 4 ; 
t 
l 


ieſli na baczeniu vftánie/ odpube á me 
wzgardzay go w sile twoiey. © táb% » 
zla flawe ma ktoꝛy opußcza Dyed / 4 
pꝛzeklety ieſt od Bog / ktoꝛy Dasit 
mat ke. is Tos 


Coż y Apoſtol mowi: Czci Byes pet 

ego y maͤtke twoie (ktoꝛe ieſt pierw⸗ 
je Przykaz inie 3 obietnicą) óbyć fie doz 
ze dzialo / y óbyś był dlugo wieczny 
lá siení: Nto ſeꝛce zátrvárosiále ma ze 
Bo blogoſlawienſtwo obietnice ku temir 
lie pꝛzywodza / niechayze wſpomni / 
ko tych ktorzy przećiw temi wyż 
ſepowali / Pan Bog kara roſkazal w 
tome Moyzeßowym. Krnabrnego / 
lodʒicom me poſtußnego fynó/ ktory fle 
biebiadami / puanſtwem bówił kamio⸗ 
nowaͤc roſkazano. A ná inßym mie y⸗ 
| fu te kazn na takie włożono: Rtoby złoż 
tzeczyl oycu dbo mátce fivey ma być 


Abit y. Week 


IN 2met nomie y corti mia fie chro 
| nic potaiemnego / nieopatrznego 
malzenſtwa / a w tey mierze rodzicow⸗ 
ſtarßych / y inßych madrych tidy viy? 
we mala: bo malzenſtwo / peto ieſt 
mwocne / ktoꝛe metti młode / czeſto á gez 
ſto bidli / bo na potym zadaiq / iaͤkoby 
„Tie wyplatac yodzenic / ale iuż trudno: 
A iábo wielki dar ieſt od Pánd Bogi 
Mic zone dobrá dbo mei / Ta 346 Chelle: 
a ci taca 


eS OAK DEO 


gama AR sd 


y światobliwy. ER a 


„ŻA 
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Eccl, 26. 


Czaͤs te 
go zywo⸗ 


td naco 
nam ieſt 
vjyczony. 


Gofpodarz dozorny — | 
ka niewola / złego / zdꝛadliwego / nie, 
rownego towaꝛzyßa doſtac. Tego yPY |h 
fino 5. pobwiadcza: Niewiaſty dobꝛef d 
blogoflawiony mas : bo liczbá lat tego nt 
dwoiaka: Niewiaſta mocna rozweſela z 
meza ſtwego / y lata zywota iego w polo 
iu wypełni. Dobry žial zona dobꝛa / w 

w dziale boiacych fie Bod bedzie dana h 
mezowi za vczynki dobre, Lafka nad la k 
ſta niewiaſta swieta / wfłydliwa/ nie t 
wiele momod, A do tego malzenſtwi Q 
potdemne od Rosciola powpechneg? 


pod klatwa f zakazane. 
láko či ktorzy fa w matzenfhvits | 
czds fwoy na każdy dźień pożytć” |: 
cznie, á Pánu Bogu przytemniť 
trawić maid. 
Ssytek czas nam od Pana Boge 
ná tym ö wiecie všyczony / ná to 
nam left dany / dbyfiny w mim Pánu BY 
gu ſtworzycielowi ſwemu flusyli/ po 
bożnie żyiąc / a wßytko co czyniemi / ku 
czeia chwale Bofkiey obracdiac, Rupie 
ctwã / rzemioſta / y roboty reczne / trot’ 
me fy zakazane / chocia fame z ſiebie nie 
me ſa v Pana Bogaͤ / ieſli zlym my Aj 
YA 
i | 


| 
| 


| y światobliwy. BL, 
ku niebobzemu ťoňcomibytvála robio⸗ 
V [he / wßak ze gdy dobꝛym vmyſtem / yku 
y dobꝛemu koncu byw dia pꝛzed fie bꝛane / 
tik / z milos c Boza napꝛzod ku nim czło? 
M wleka pobudza / tedy ſa pobozne y v Pás. 
ua Boga platne. dd 
V| tak w malzenſtwie zlaczonym tego h | 
h| hawiecey y napꝛzod potrzeba / aby ſie o ranie żyć 
V| to ſtarali/iakoby zyli pꝛzez grzechu smier bes grze» 
elnego / chowóiąc prsybazánie Bose / y Sw 
i Rośćiołóiego świetego/ á tefliby wi i 
oki gezech bmiertelny vpaͤdli / aby vpad⸗ 

ku ſwego wnet zálomáli/ y vmyslilí fie 
| fhowidode / y zywota ſwe go popꝛawic. nę pory p ` 
po pwtoꝛe im należy aby wpytkiepzóż prace 75 
“| te ábo robot y five / tak kupieckie / lako też záťiemu , 

yrzemieſlnicze / domowe abo vrzedowe⸗ ee 

inne im podobne / czynili dobrym pꝛzed bracane. 
i ſiewzieciem / y obzácáli te ku dobꝛemu 
soncu / to ſeſt Pu czci á chwale Bozey / Koniec 
‘ ltt ku celnieyßemu naywysfemu y o⸗ kelmeyhy 

|itecznemu kreſu. A pzynim ku innym y nawy 
blizßym ale poblednieyßym rzeczom / to 1 
„dej / dla opatrzenia potrzeb zywota ſwe⸗ Sw 
do / ſynow y coreł / abo też rodzicow ſwo⸗ bligpe 
ch / abo tes dla vezeiwego y ſpokoynego (brews i 
„ Śyciamiedzy ludźmi / dbo dia záchovvác zobo 
g. "e połolu y ſpꝛawiedliwobci miedzy 
| S MAMY, 


/ 


82 Gafpodarz dozovný i 
nimi / abo dla obꝛony oyczyzuy / miaſti 
abo fiebie famych od mepꝛzyiactol / abo 
dla podpomagania vbog ich y niedofłóć 
tecznych / abo dla czymenia infých v⸗ 
czynkow dobꝛych. Ale te wßytkie rzeczy 
máig być obꝛacane ku chwale Bozey / 16 
ko ku koncu oſtatecznemu / aby on we 
wßytkich tych byl chwalon / vwielbion / 

yblogoſtawion na wieki / tito mowi A⸗ 

1. Cor: ic. poſtol: Chociaż iecie dbo priecte/ abo 

\ 8 czynićie / wßytko ku chwale 
2 ozey czyncie. V na dꝛugim mieyſcu: 
PR Cokolwiek myk w fłowie Vintila 
; czyntu / wßytko w Týntie Pind naßego 
Jezuſa Chryſtuſa czyńcie / dʒiekuiac 


Bogu Oycu pꝛzezen. Abowiem refl 


Cbrześćidnin ma Pánu Bogu flużyć/ 
mubi zyw być / á ieſli ma żyw być / poź 
trzeby mubi mieć / áiefli ie ma miec / tež 
dy fie must o nie ſtaͤrac / á temi ſpꝛawa⸗ 
mi abo pracámi bówić / bez ktoꝛych miec 
y doſtac ich me moze. Gdy tedy te w 
pracedo⸗ Bytkie ſpꝛawy bywala pꝛzedſie bꝛane ku 
Tzeſne id’ ſtuzbie y chwale Bozey / tedy wßytkie 
oP ſo pobozne / ytu odžieršeníu wiecznego 
wieczne⸗ zywotã płatne / iz iaͤlo naboznemu Ao’ 
mu ſywo planowi teff ku wiecznemu zywotowi 
oi. plátno / goy zmiłośći godzin dc” 
! w 


1 


4 


y śmiatoblimy. 83 
tiwy five odpzávoute / y Oflare Pánu Boż 
gu czyni: tak y oraczowi / gdy oꝛze⸗ sie 
le/żnie / y inße podobne rzeczy Gyms 
by iedno z milobci ku chwale Bozey to 
czynił. Toż y o Rupcách/ krawcach / 
tkaczach / y inßych rzemieſlnikach pꝛzy⸗ 
ſtoyne go rzemioſta ma być rzeczono. Toż 
© Sedziach / y tych ktoꝛzy (a na vrze- 
dźiech poſtanowieni. N owßem ieść y 
pic / y ſuknia ná fie obloczyc / y inße v⸗ 
czynki podobne / gdy tym obyczalem / 
ako ieſt powiedziano / bywala czymone / 
ſo v Pana Bogaͤp latne. 

Po trzecie / NMalzonkom / y owßem 
wßytkim Chrzeocianom nalezy/ aby nd N 
baz dy dzien / goy wſtawaia obo fie ocu⸗ co c 
cóią/ ſerce five obꝛocili y podmeſli ku | 
Pánu Bogu / modląc fie abo zbówienie 
rozmyślóiąc/ a we wßytkim co oneg dnia 
máig fpzówowóć / aby zmierzaliku chwa⸗ 
le Bozey / czyniąc fobie dobze przedšic? 

wzlecle we wßyt kim / y tak ku Pánu Bo⸗ 
gu mowiąc: Oto Panie Bose/ wßytko 
cofolwick tego dna mam czynić / mo 
wić y myflić/ wßytko kuchwale twey 
ofiaruie / y we wfytkim chwaly twey 
zbawie nia ſwego chce ßulac. Ráže to 
milobc iwie pꝛʒyiac y ſpꝛawowic. Przeto 
| ee mówi 


84  Gofpodarzdozorny 
mowi Sbawidiel + Napꝛzod putaydie 
kroleſtwa Bozego y ſpꝛawiedliwobci ie 
go. Maia tedy być czynione naprzod 
niektoꝛe vczynki duchowne / modląc ſie / 
rozmyſlaiac Boſkie rzeczy / abo £Tifżey 
ſtuchaac / nizli ezltowiek do zwierzchnych 
á cieleſnych ſpꝛaw pꝛzyſtapi. Nad to y 
w pracich abo robotách zwierzchnych 

Gorącey efto mysl ma być ku Panuogu pod⸗ 
modli PE pꝛzez krotkie gorace modlitwy / 


tye Se ożne rozmyflánia/á trzeba fie ſtrzedz 


rzez. naw ich flow wßetecznych y niepꝛzyſtoy⸗ 

one w nych. We 
zoychanie Po czwarte / Raͤzdemu Chꝛzebeiani⸗ 
nowi należy / aby kazdego wieczoꝛa / ni 


W wie zeli fpóć poydzie / fam fiebie doyzrzal / 
chor co y3 ſumnieniem fwoim fie pozóchował/ y 


czynić. rozmyölil ako on dzien ſtrawil / co do⸗ 
brego w mimopuśći / y czego złego fie 
Kachunek dopuseit/ w myśląch / ſtowiech / y v⸗ 
fummie. czynkach / matac pꝛzed oczyma powin⸗ 
nia. nos ſwoie ku Pánu Bogu. Jeſli pꝛʒy⸗ 
ſtoynie 

y iuße dobꝛodzieyſtwwa czynił / ieſli ia ie⸗ 

go milobiernego vezynku / abo ezego do⸗ 

bꝛego / mogat vczynic / nie vczynil y 

me opuśćił / iefli w czym dziebiecioꝛga 
Przykazania Bozego vcz ynkiem nie pꝛze⸗ 

ſtapil 


0 — — 


dzielt zá ſtwoꝛzenie / odkupieme / 


— — 


er aim, 


4 


y światobliwy.. 85 
ftypit/iefli myślą ná grzech nie p23yswwoż * 
lil / iefli ſtowy pꝛoznymi⸗ plugówymi / 
ſromotnymi⸗ obmownymi / Pana Bo⸗ 
ga y blizniego nie obzášiť: 

A na tym kamieniu powinnobci ſwey 
ſpꝛobowawßy táto zlota / myśli, ſtow / y 
vczynkow ſwoich / niechay Pana Bogó 
pꝛobi ze wßytkie go fered / aby mu wßyt⸗ 
bie gꝛzechy iego / a zoſobna grzechy one⸗ 
go dnia / odpuścić raczyl⸗ tamze wez 
ſpolek wedle mnoſtwã y wielkośći grze⸗ 
chow ſwoich niechay čiekko wzdycha / 

1 zaluie / ſpowie dae fie gdy czas 

edste miał / y doſye vczynie⸗ á we wßy⸗ 
ttim ſie polepßye / y oſtrozniey w boia⸗ 
śni Bozey ſpꝛawowaͤc mech ma wol / 
potym niechay odmowi niektoꝛe modli⸗ 
twy / a zwlaßcza kilka Pacierzy/ y Po⸗ 
zdrowienia Nabwietßey Pónny / á krzy⸗ dobę: 
żem świetym ſie pꝛzezegna / y Pánu 2307 ie. 
gu poleci / á tak fie ná ozku ſwym polo⸗ 
ży d dla tego mechay fiu, vzywa / aby 
fie pobiliwßy / po ſnie tym mocnieyßym Dla cze 
y ochotnieygym wſtal ku ſtuzbie Bozey. fu s 
Na łożu. też, niechay záchova. boiazn wac. : ‘4 
Boza / á rozmyśla o. rzeczóch zbawien⸗ 
nych / zwlaßcza o mece pónftiey / niech. 
fie ſtara aby zaͤnnal⸗ ktoꝛeykolwieß fie też 

$3 godzi⸗ 


96 Gofpodarz dozorny 


godziny ocuci/ wnet niechay ſerce five | 


podniesie ku Pánu Bogu / modląc fie 
ſercem pꝛzynamniey / y Ożiefi czyniąc / 
mowiąc: Chwald Oycu / y Synowi / y 
Duchowi zwietemu / abo modlitwe 4 
wno grzeßnego / dbo YO rece Parifkte poz 
rugam duchi ſwego / dbo Nabwietßa 
Panne pozdrawictac / á ieſli w iaka wiz 
ne w nocy wpadł / wnet oro wſtatac⸗ 
abo ießcze pꝛzedtym niech zaluie / y od⸗ 
pufigenia probi / fpowiddde fie / y poż 
pzówić / y pꝛzez caly Osten dobeze fie (práz 
wowóć / grzechu waruiae / mech poftáz 

NOWI. 
licea Po piąte / Razdemu Chzebcianino⸗ 
nose w wi nalezy / aby w tych rzeczaͤch / ktore 
potrze Ciqlu (4 potrzebne / to ieſt / wiedle / w 
cane, piciu / w oożteniu / yw (pántu miáte 34 

ych LIRIE S 

chował / ani zadney roſkoßy / wymyfłu/ 
pꝛoʒnobci abo zbytku ßukal y zadal / ia⸗ 
iako mowi Apoſtol: Midiac zywnobe / y 
czymbyſmy fie pꝛzyodziewali / na tym 
pꝛzeſtawaymy. Pꝛzeto y Pan Chryſtus 
4. Tim. g. napomina: Patrzeie / aby nie byty oz 
Luca a. ciaʒone fered wife obzaͤrſtwem abo piz 
ianſtwem / abo zbytnim ſtaraniem tego 
z wiata: Peto fie też y Salomon moż 
Mil: Dwu rzeczy Panie probilem v cies 
bie / 


Frou. 30, 


„ ZY "IE od 


y światoblimy, 
bie / nie odmawiay mi pokim zyw. Mar⸗ 
ność y ſtowa klamluve oddal ode mnie. 
Sebꝛaͤctwa y bogóctwó nie daway mi: 
day tylko potrzeby do zywnobei moiey: 
| bych. fnadź nófycony nie był, pꝛzywie⸗ 
| dstony do záprzenia / y rzekl: Ktod ieſt 
Pan? abo vboſtwem pꝛzycisniony / nie 
lol fie tróść / y ſalßywie nie pꝛzybiegal 
pꝛzez Imie Bogá mego. Nakomec / wie⸗ 
le innych rzeczy bylo / ktoꝛe kazdemu 
wiernemu Chꝛʒebclaninowi należą / ale 
ſie tu ná ten czas to tylko dotknelo / isto 
malzonkowie czas ſwoy na ťáždy žien 
trawić pobożnie mála / y we wßytkich 
tzeczóch vczeiwie fie záchomiť w ae 
Sci y trzeżwośći/ y w loju wßelakꝛey 
niepꝛzyſtoyney lubiejnośći y wßetecz⸗ 
nego nierzadu fie wiórowóć / aby wez 
dle nauki Apoſtolſkiey / bylo im vczelwe 
malzenſtwo yłoże niepokalane. 


Pięć punktow do rozbierdnia 
fumnienia w wieczor. 
| J. 


| po!tnawfy y przeżegnówfy: fie 

znakiem krzyza Swietego / zmowi⸗ 
wßy Pacierz y i i nabwiet⸗ 
6 4 


Bey, 


87 


Hebr? W. 


Gofpodarz dozorny 
fey Panny / podʒiekowac naprzod 
nu Bogu zaͤ dobrodzieyſtwa nam 3 
zá tego dna vczynione. 


m 


wir L 


Potym probic Pana Bogaͤ o laſke tt 
ożnóniu wßytkich gꝛzechow naßych / 
ktorycheſmny fie mewdstecsnt/ á iakobß 
tak wiellich dobrodzieſtw zapamietali / 
przeciw maieſtatowi iego Boſkiemu do⸗ 
puścili, 
III. 


Potym fie raͤchowãc 3 dußa y z ſum⸗ 
nieniem / o tym wßytkim cofmy czynil / 
ten porzadek zachowawoßy / abyſiny na 
przod myſli / potym ſtowa / á nakonie 
vczynki rozbierali. 5 

IV. 
. | Potym wßtkich grzechów ktoꝛe fit | 
ná lidzbie nayda / odpußczemia prosté 
mamy. 

V 


Nakoniec mamy vczynić mocne póź 
ſtanowienie / že ná potym y grzechow fit 
ſtezec bedziem y pilnośći przylozem / 
abyfiny wpobożnośći zá laſta a pomocah 
Boa poſtepek vczymli. 
` Pacierz, Pozdrowienie Panny Márycy. 
Ren Iż žymoť 


pi gp ZN o ké AW 


y światobliwy. 


Ts żywot wybranych nd tym Świecie, 
pełny ieſt pokus y véifkow, á iako ie cier- 
imie á mocnie człowiek ma æno- 
sit, nánká tókże z pifma swig- 
tego złożona. 


| APO? mowi: Wßyſey kto⸗ 1. Tim : z: 
N izy poboznie chcą żyć w Pánu Chry- Rani ná 
ſtuſte / prsendflddowante beda clerpiec. čie čier. 
V ná drugim mieyſcu: przej wiele véi piec mus 
| [row mušiem wniść do ťroleftmá Boze⸗ 
go. Abowiem Pan Bog wßechmogacy Ato: 14e 
wedlefprówiedliwośći y madrobci fwey/ 
wybraͤne ſwoie wtym zywocie przez 
przecinobci / niemocy⸗ potujý y veiſki / 
| óczyśći od grzechow przeßlych / y povoz 
öciaga / y zachowywa od przyßlych v⸗ 
padkow. Dla tego przeciwnobei / véi 
| (bi y karania Bose mata być 3 weſelem f. H 
prziymowaͤne / y že wfelótą cierpliwo⸗ prsiymos 
śćią y dzieka znoßone⸗ zwlaßcza 13 naz want Pas 
przednteyßy ieſt znáť miłośći Bożej en 
przeciw cztoviebomi / y przeyzrzenia ku : 
wiecznemu. zywotowi / gdy czlowieka 
wtym zywocie probuie ykarze. Abowiem 
hai movi y bwiadczy. Ja kroꝛego mi⸗ 
łuie / karze: Przeto Salomon vczy. Wprz yz 
55 Grozy i 


90 1 dozorny. z 
rosy Pénjkiey fynu mily nie obrala 
cay / śnie vſtaway gdy od niego bywaß 
Eman. Abowiem ogo miluie Bog ⸗ | 
go karze / á tito ociec wfynu fóbie vp), 
dobywa, Y zaſie Mow! piſino: Blog”) 

sb. 3. flátviony człowiek ktory od Pana byw 
karan. A przeto karania póńfkiego nie 

gan / abowiem on zrania y goi/biie/ć voce 

tego leczą. Przeto też. Anyol Raphad k 
Tobiæ 12, powiedzial Tobtafowis Jżeś byl przy⸗ b 

ilemnym Pánu Bogu / byľá potezebá aby h 

čie poťufá dobwiadezyla. Ab 
Pievwffe tedy lekáv/hvo we wßelakun A 
Pierwfe veiſku / pokubie y memocy/ abys cierplý 
merle wobẽ séchowal y ſ ꝛzecuwil fie pórdnowi/ 
hien. vwazaiac rozmaity owoc yabawienny po R 
ja zytek / ktoꝛy człowiekowi pꝛzychodz iz pꝛze⸗ Ň 
ciwnych rzeczy vtrapienia /y pokus / by ! 
le iedito cieꝛpliwie zošiť / y pokuſam | 
feri ktore go ku niecierpluvobci poź , 
udz aa Mocnte fie ſpꝛzeciwial / ponte: ję 
waj przez tótowe proby bywa człowiek | 
wypalon y od wnetrznych zatdłow / w | 
cnotach ſie mnozyiedynemu ſynorvi Bor | 
| šemu /megennitom blogoſtawionym⸗ yy | 
a inßym świetym / ktorzy na tym ówiećie | 
| rozmaicie byli vtrapieni / podobným fie | 
| efiawa / od przyfiłych mak bywa KE 
JI wion / 


4 ee ; 
Mont / do kroleſtwa niebieſkiego náz 
ſeziey fie przybliża / y wieczney chwa⸗ 
pomnozenie zaͤſtuguie. Z tey pꝛzyczyny 
tbożna ond Panna Gard mowild do Tobiz ži 
bana: To zapewne ma tášdy ktory čie 
Diwali / 13 tefli żywot iego bedzie wdo⸗ 
wiadczemu korone oſiagnie / ieſli vo vz 
Napieniu / bedzie wybówioń / á ieſti w 
króniu / ku milobierdziu przyſtep bez ; 
ie mial. Pla tego y Swiety Apoſtol Tob: © 
Jakub mowi : Blogoſtawiony mas / 
ſtoꝛy zadzierzywa potufe/ bo gdy bez 

šie dobwiadczona / weźmie koꝛone zy⸗ 
Word / tora obiecał Bog tym ktorzy 
to minig N záfie : Zá wßelkie fóbie 
weſele poczytayćie bracia moi / gdy W roz 
prae doległośći y wpotufy wpódź 

lecie. | | 
| Wore lekárflwo ieft, áby clowiel we Baiano” 1 
ußelkim veiſtu y pokuſie oczy five obro⸗ w vtra⸗ i 
eil do meki Pana Chryſtuſowey/ y pilnie pinu. 
v ſiebie vwazal⸗ uko naokrutmeyßg 
Śmierć dla nas podiąć raczyl: GOY te⸗ toan, 13. 
dy fiugó nie ieſt wielſßy mshi Pan iego / z) 
„Mamy też ymy przykladem Páná nábego 
Jezuſa Chryſtuſa radzi cokolwiek Dz 

| Úierpicé. 

Trzecie lekórfimo ieft, aby we wße⸗ 

| lakim 


91 


92 Gojpodarz dozorny | 
Trzecie lakim vtrapieniu y pokubie / Pana Bos 
lekerſtwo ga ſerdecznie wzywac / wßelalim vf 
w vtra⸗ niem y trwalobciq / aby nam laſke cier⸗ 


pieniu., 
ſom / vlšenie y vſtawiczna obzone DAĆ 


raczyl / táto fam w Pfólmie nápomína? | 
Mzyway mie czafii vtrapienia / wyrw | 
čie / á ty mnie daß ześćychwałe, Ale 
podobno. rzeczeß: Jam ieſt miekki/ 4 


Pſalm, 59. 


pliwośći y sily ku ſpꝛzeciwieniu poku | 


vtrapiemia y pokuſy znieść nie moge — 


Sluchayze co Apoſtol mowi: J3 Pan 
Bog sile kadego 3 wiernych y wybꝛa⸗ 


nych fwych zna, yzmierzyl / a nigdy go 


wiecey nie obciąży: / mżliby zá laͤſka iego 


plecy iego znieść mogly. Tak mowiac 


1. Gor, 2, Wiery Pan Bog / ktoꝛy was nie do⸗ 
puśćituśić/ nad to cobyśćie znieść môž 
gli / ale da z potufieniem wiekßy pożyć 
tek / y w laͤſce ſwwey pomnozenie. 

Czwarte Czwarte lekarflwo ieſt, aby cʒlowiełk 

lekorſtwo gleboko v ſiebie vwazal / ij wßyſey Wy⸗ 

pinay bean Bozy / natym bwiecie rozmatte y 

Cießtkie vtrapienia y pokuſy wycierpieli⸗ 

X owßem pofpoltcre im byli barziey wy⸗ 

bint. y vmilowini od Páná Boga / tym 

wiecey cierpieli na tym swiećie/ tabo wi⸗ 

Dod yd. 1a dziemy w Apoſtolech y Meczenmkach 
Przeto Apoſtol 6, napomina: W kar⸗ 

i nosí. 


— 


| i y światobliwy. | 
Hosa ttwayćie/ ofiaruiec fie wam Bog 
Lato ſynom. Abowiem ktoꝛyz teft ſyn⸗ 
toꝛe goby ociec nie karal? A ieſli ieſteb⸗ 
čie bez karama / tedybcie złego loßa / 4 
nie fynámi. Stade mowi Piſino wież 
te: Wßyſey / kroꝛzy fie Panu Bogu 
podobali / pꝛzez wiele vtrapiema pꝛzeßli 
wierm / a ktoꝛzy pokus me pꝛz yieli / w 


93° 


cierpluwobci y w botóżni Bosey / f% wy⸗ Judit. 8. 


koꝛzenieni. 


iz wßelkie wtrapienia żymotć mnie yße⸗ 


piste lekárftni ief madrze obaczać Piate les 


go / idtofitofwiet wielkie fie zdadza / 1eZ pieniu, 


dna nie nie fy poꝛownane z mekami pres 
kielnymi. Abo też 3 karaniem doczeſnym 
onego zywota / od ktorych przes veta? 
pienia tego żywota bywamy wybówież 
nieczyſtego / niech fie 3 ſtraſkiem od 
| patꝛzenia ymyflenia otych tzeczóch kto⸗ 

ve pożądliwość mnoʒa obꝛoci / á do in⸗ 


ni. A ieſli kto bywa pokußon od duché 
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Palm, 18. 


Vtrapie⸗ 
nia Rad 
olwiek 
idto 3 reki 
oże 
prziymo⸗ 


Nc. 


Gofpodarz dožorný je 
kn enotliwemu żyćlu / y wßech gize⸗ 
chow vwidtowóniu / ij przed oczyma 
Bogi wßechmogacego Sedziego nay⸗ 


wyżgego wßyt ko widzacego / y ſadza⸗ 
cego / myſli/ mowy / vczynki / ma 36 
whe miec y to/ cokolwiel Kiedy myſli / mo⸗ 


wi / y czym. Przeto Dawid 5, momi fu 


Pánu Bogu : Chowalem pꝛʒykazania 
twoie / y świddectwótwoie / ponieważ 


| 
| 
| 
| 


) 


wfytkie drogi moje ſa przed obliczeń | 


twoim, A tat ktoꝛzy przed oblicynośćiw 
naywyzßego / naświetfiego / y wßela⸗ 


Hey oct nagodnieyßego Hana złośliwie | 
y plugówie fie śmieig ſpꝛawowac / á > 


bórzo wielka zelżywość Maeſtatowi te 


go czymią / y dla tego ſpꝛawiedliwym ſa⸗ 


dem Bożym / wieczne potepienie zaͤſlu⸗ 
guid, A pꝛzetoʒ / gdy Chrzebciany vz 


trapiemia / przesládománia / płody abo 


vany od ludzi potykqia / nie zaraz zapal⸗ 
czywości gmewowi y niećierpliwośći 
mie yſce báť maiq / ani nienawiść pꝛze⸗ 
ciw tym od ktoꝛych fa vkrzywdzeni / do 


fered pꝛzypußczac / Abo w miey trwac: a⸗ | 


e vwaz lac v ſiebie / iz fieto za ſpꝛawa 
y dopußczemiem Bożym dzieie / máig to 
iakobyz reki tego świetcy pꝛʒiymowac / 
y ſtromnie cierpiec /6 dußnego wee 

tych 


JA y światobliwy. 95 
tych ktoꝛzy ie krzywdza fitowóć (arse 

hac pzećńw innym / fmi ſiebie cleßklo 
obꝛa zal) ypzynamniey wine im odpu⸗ 

fezáč / a doſycuczynienia y ťáránia mez 

inaczey iedno wedle poꝛzadku právd nie 

ozadac. przeto mowi bawiciel: Mi⸗ Matthei sw 

luycie niepꝛzyiacioly wae / czyneie do⸗ 1 
Bye tym / ktoꝛzy was Maly wnienawi⸗ 
bci / y modlcie fie zá te / ktouzy was 
pꝛzebladuig y potwarzaig. 


ucz 6. 


ko fie idia Chyzettiánie wfe 37 


wech przeciw fobie zachować. 
| (QPF w wangeley Zbówiciel mor 
Ami :ð flow twoich bedzieß vſprawie⸗ 
dliwiony / y 3flow twoich bedzieß poz 
tepiony. Safina rzecz ieſt / 15 kademu 
| głowictowi / ktory fie chee Rinu Bor 
gu podobac / a vc wiecznego potepie⸗ 
ma / potrzeba reft aby powöciagal iezyk 
ſwoy. Abowiem ieſli z kazdego ſtowa Lidzba 
proznego lidzba ma byc czyniona: iako g lak ich 
daleko wiecey z ſtow klamliwych y vß⸗ taż 
czyplúvych / blazenſkich / omylnych / 
4 fiomotriych: Nad to táto z flow trove 
z miłośći Chrʒzebcianſkiey pochos% / pož 
— bośnych / ſtromnpch / yoczółwych wits 
| SA fe Dabees 


Matth y 2. 


96 Gofpodarz dozorny 


5 ſtow le dobtego roście: tak 3 flow rieptzy? 


roznych ſtoynych / oſtrych / gniewliwych / vra⸗ 
berege y. gAacych/ zelżywych y pyßnych / wiele 
głego. ? złego pochodzi. Rto tedy chee 3 ludz⸗ 
mi prʒyiacielſto fpokoyme żyć / niechay 
bedzie mierny / pobożny / y opaͤtrzny w 


ſtowiech fivoich / żadnego nie iatrzac | 


żadnemu cʒei nie vwlaczalac / nie laiac/ 
ani pyßnie álbo oſtrze mowiąc (á przeto 
rodzicy máig dzieci ſwoie ſrodze y oſtrze 
gdy fie do tego zwycz ela / kaͤrac y gro⸗ 
Prouer. 13. mic.) Dla tego Salomon mówi: Ode 


powiedz lagodna vómierza gniew; ale 


motá oſtra pobudza zapólczywość. Vz 


ficzypliwe vítá mechay beda Odleto od 


ciebie. Cagodny w ſtowiech wiekße 
Ecclef 6, rzeczy naydzie. Dla tego zaͤbie mowi 
Pifino : Slowo ſlodkie rozmnaża pꝛzy⸗ 
iacioly / a błaga niepꝛʒzyiacioly. Plafte 
Prouer. 16. miodu / flows lagodne. Nie ſwarz fie 
3 cʒlowiekiem moʒnym / y 3 czlowiekiem 
iezycznym / z gniewliwym nie czyn ſpo⸗ 
Beclel. 7 ru / nie badz wie lomownym w poyz 
ůrzodku ſtarßych: Pro ma wnienawiśći 
wieleniowność / gabi zlobc Nie pow⸗ 


tarzay flows pꝛzykrego y złego. Madry 


faim ſiebie w ſtowiech wdziecznym czyć 
m. Naͤdto ießcze Salomon mowi: Rto 
ſtrzeze 


Eccleſ. 19. 


światobliwy. YY 
fteseše uff ſooich / frzeše duße ſwey. A poje 
to ieff nieopatrzny w mowie / poczuie or 
| gle pꝛzygody. Miedzy pypnemi zawz dy Prou. a0. 
ſa ſwary. Jako miaſto pzez otoczenia 
murow / tat czlowiek / ktoꝛy nie może w Prou, 25: 
mowie powöciagnac ducha ſwego / w- 
pre duch Jay wypußcza glupi: ma⸗ 
vy 346 odklada y zachowywa ná potym/ 
w wielomowſtwie nie bedzie pꝛzez grze⸗ 


Prou. “xe! 


le flow vzywa / obꝛaza duße fivoie Wie⸗ 
Je ich poginelo od miecza / ale nie tak keclelas. 
wiele idto rych ktoꝛzy pogineli od iezyka 
| For. Szácovniť / yoboietnego iezy⸗ 
ń/pizetlety: ábomiem wiele ſpokoynych 
wzruß yl. A ktoꝛzy caly dzień pelnymi 
rozmowaͤmi fie bawig / w niezliczone / y 
grzechy padlý. 
| Táko fig kdżdy Chrzesciduin ma nd 
7 d d 2292 4 4 + i 
„káždy dźień [prdwowde w voz- 
| myśldniu y w modlitwie przy 
fłuzbie Božey. 
Z pan naß Jesus Chryſtus 34 wßyr⸗ 
tich nas ieſt vkrzyzowan / ieſt rzecz 


godna y przyſtoyna / y wdziecznobẽ tec 
go po nas PRA / ćbytóż0y Thrzez 
í 


4 


SÚÁNÍTE 


chu. Przeto Pifino 6. mowi: Kto WIEŻ peclef10.. 


Gofpodarz dozorný 


belanin na Eóżoy Ośleń pꝛzynamniey raß 


mete Pana Chryſtuſowe rozmyślał / y 


ako wiele Ibaͤwiciel wiata dla zbawie⸗ 


Nozmp⸗ 
Klante, 


kupienia 
naßego á 
meki pan⸗ 
ſkiey. 


nia naßego podial / y veierpial / nabo⸗ 
żnie y pilnie rozwazal / y dziekt mu czy 
nil. Cnot tez tych ktoꝛe Pan Chryſtus w 


mece ſwey pokazal / wiernie á menie ndz 
ślóoował, | 


Niiechayze tedy rozwazy fobie Chrze⸗ 
öcianin 7 iako Krol niebieſki / iedyny 
Syn Oyca wiecznego / Stwoꝛzyciel 
wßech rzeczy / dla zbawienia ludzkiego 
czlowiekiem fie stať / narodziwß y fie 3 
vbogiey y pokoꝛney Panny / obcuiac 3 
ludzmi we wßelakim vboſtwie / poko⸗ 
rze / ćierpliwośći / lutośći y milobei⸗ 
iako cießkie á roʒzmaͤite pꝛzebladowania / 
vra gania / nabmiewaͤnia / y blużnierftwa 
vc ierpial po tym od nich ieſt poimany / 
związany / vplwany / y na oczaͤch zaͤſlo⸗ 
niony / y pꝛzed ſedzun poſtawiony / falß y⸗ 
wie oſkarzony / obmowiony / vbiczowany⸗ 
cierniem vkoꝛonowany / trzeina mor% 
nã glowie fiwey zbity / bluzniony / bialym 
odzieniem naygrawany / na śmierć krzy⸗ 


zowa oſadzony / Krz y ná wlaſnych ra ⸗ 


mionaͤch niofóc / ná gore pꝛowidzony⸗ 
miedzy lotry zawießßony / za złoczynce 
POGYŁ 


y swiatobliwy. 98 
pôczytány / yw reku y wnogóch gozdz⸗ 
mi okrutme 3 wieltą bolescia pꝛʒebo⸗ 
dsiony/ ná wßytkim cele gwałtownie 
roſpiety / nabamebnieyBa y naciezßa 
ömierciq zámordovány. | 

A zofobná ma byćwważdno/ ido. 3 Rosmyi 
nagoret a miłośćia y pꝛagnieniem náz irek 
ßego zbówienia / 3 dziwna cierpliwo⸗ foscipang 
ścią / 3 naglebßa pokoꝛa / 3 zupelnym fiey y 
poſtußenſtwem / 34 nas to Pan Chry⸗ Mo 
ftus cierpial. A to dla tego / zebyſmy ſie go, 
vezylí pꝛzykladem tego świetym niepꝛzy⸗ 
᷑iacioly milowac / táo on ná krzyzu wie 
ßac / 36 niepꝛzyiacioly five fie modlil / 
rzeczy pꝛzeciwne ſkromnie cierpiec we 
wfiem pokoꝛe y poſtußenſtwo ku Pánu 
Boru zaͤchowac. VFlaͤdto / ná kaͤdegd Xozmyl 
Chrzebcianina należy efto vwazac / la⸗ p yee 

Bac Erotkoścy 

ko mepewny/ omylny y krotki ieſt Żyć zywotch. 
wot / me indczey iako eien / ktoꝛy pꝛze⸗ 
miia: abo iako ptak / 3 iednego mievfčá , 
bo iako ſtrzala / 


mak pie iako bátzo cießkie y nieznośne fy meli 
kielnych. piekielne / iako glebokie / ciemne / ſtra⸗ 
ßluwe / y ſmrodliwe ieſt mie yſce pie kiel⸗ 


pꝛzechodzic od nawietßego goꝛaca do 


wieki wytrwac w płomieniu piekielnym / 


Seo podars dozorny — 
karania / abo wiecznego potepienia / abo 
zbawiema. Na to madꝛze rozmyb lac / 


ne / iako nieznobny ieſt wrot ßaatanſki / 
ióto wielkie vdꝛeczenie / ryczenie / y w 
ſtawiczna roſpacz ieſt w piekle / iako ſto⸗ 
gie ieſt tám zimno / iako goꝛacy y naoek | 
paldigcy onien / y iako potepiení beon 


nawielßego zimna / y zásie od nawiel⸗ 
ßego zimna do nawietßego goꝛaca na 
wieki. 3 Basques 

Miechay kady rozmysla / iakoby mu 
była rzecz cießka y nieznośna / gdyby 
pzez iedne godzine miał leżeć w piect 
roſpalonym / iakoz tedy bedzie mogt na 


ktoꝛy mewymownie ieſt goꝛetßy y (ros 
fy nizli ktoꝛy ogień na Ziemi. O iakoz to 
ieſt ßalony / ktoꝛy dla marnego grzechu | 
dbo dla wypełnienia złey zadze ſwoiey ⸗ 
witen ogien fie fám wzruca. Powiada⸗ 
iq na to Doktoꝛowie 65.13 potepiem / nie 
tak byrodig dꝛeczeni od ognia onego wie 
cznego ná dupy / y owßem amt po Oni 
ſodnym / beda táť od niego oda e | 
' ciele/, 


| „ 9.śmiatobliwy.. 
diele / ako z rofpdesy nómyśli fivey. Pꝛze⸗ 
to iz wiedzą / y ná myſli to vſtawieznie 
maiq; / iz woney nedsy ná wieki mala zo⸗ 
ſtac. Bo gdyby ſie konca ſpodziewali 
chociaż tak nie rychło / iaͤko kiedyby fie 
wßyt ka zie mia po pꝛoßku rozebzálá / ťáz 
dy pꝛoßek po ftu. cystecy lat ná ſtrone 
odblaͤdaiac / iednaͤlby ztad wielka poz 


| cieche y vlzenie mieli. Ale wiedza / tao alee 


Pan Bog ieſt wieczny / á konca nigdy nych. 


me ma / tá też y ich metá konca nigdy 
me bedste miala. A pꝛzeto ie vſtawiczna 
roſpacz niezmiernie trapić bedzie. 

Na dto / kady Chrzebcianin⸗ na ťáz 
zdy dzien ma fobie roswašyć / iako wiel⸗ 
lie a niewymowne ieſt błogofłówieńfiwo 


LY chwalá Swietych w kroleſtwie niebie⸗ 


im / to ieſt / na Páná Boga vo Bofhwie 

y w Maieſtacie ſwoim wiecznie / iaſnie / 

z mewymowna pociecha paͤtrzyc / y tec 

go niezmierney dobꝛoci y ſtodkobci bez 

konca oowoleyzdżywóć / a tak wielkiego 

| ficzesčia. ná wieki być pewnym. Naͤdto 

widziec czlowieczenſtwo Syna Bozego / 

z Boſtwem zlacʒone / nade wßytko ſtwo⸗ 

rzenie wyniebione / nachwalebnie yßa 
Panne Mar ya Matke Boa / Rrolew⸗ 
us niebieſta / 1 Anyoly smiete / y 

3 


wßyt⸗ 


Kosmy 
€ 


1 
chwały 
świetydh: 
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Modli⸗ 
twa iq ko 
Potrzeb⸗ 
Wa. 


Gofpodarz dozorny 


wfytkie Loans Patryarehy / Pio 


tobi / Apoſtoly / Meczennikt / Wyzna⸗ 
wee y Paͤnny. Pewna rzecz ieſt / ze im 
co ieſt pieknieyßego / tym reft na to mi⸗ 


ley paͤtrzyc /á im ieſt ſtodßego / tym ieſt 
wdzieczniey onego vñywac Jakoʒ tedy 
ieſt nieogarnione ßczebzeie y chwała Pus 


ná Boga / ktoꝛy ieſt niezmierney piekno⸗ 


bci / y iaſnie widzieć / y onego vñywac / 


ktoꝛego dobroć y ſtodkobc zadney miary 


y toned nie ma. Niechayze tedy v bie⸗ 


bie vwazy kazdy Chrzebcianin / ialo ieſt 
wielkie glupſtwo / y mizerne á żdłofite 


oßukanie / dla tego krociuchnego y niez 


pewneg żywotć czei/roſkoßy y bogactw 
wieczne ono blogoſtawienſtwo firóćić/ y 
nad to piekielna one wieczny nedze y 
mete ſobie kupic. Do tego / ij ná tym 
świecie wßyſcy wielkim mebeſpieczen⸗ 
ſtwom podam ieſteſmy / y wpoysrzod⸗ 
ku śióel y niepꝛzyiaciol chodsimy/ y ze⸗ 
whad pokuſami ieſteſmy ogaͤrnieni / do 
wßytkiego zlego y grzechu ſklonni / do 
vczynkow dobꝛych leniwi / ani wlaſny⸗ 
mi bilami/ možem fie niepꝛʒyiacielom 
sbawiema naßego ſpꝛzecnvie / ani Przy⸗ 
ťazónia Bozego wypełnić / y owßem laͤ⸗ 
ſti Bozey bez pꝛzeſtanku potrzebinemy⸗ 

i | nie 


g światobliwy, 


nie ieſteſtny też pewni / ieflifitiy TÁ Ri abo 


nienawibci godni / pꝛzeto mamy zawzdy 
pod ſtraza być wboiazni Bozey/y Páná 
Bogaͤ lako naczesčiey y nagorecey ná w⸗ 


fpomożenie wzywac y prosiť / aby nie⸗ 


zmierna dobroć y laͤſke ſwoie raczyl nad 


námi otózóć / pꝛzez zaſtuge iedyneg Syz 


nd ſwego / y nas we wßytkim ſpꝛawo⸗ 
wae / yſtrzedz nie pꝛzeſtawal / y ßezeb li⸗ 
we boťonánie 3 oſobliwey laſki y milobei 
dae raczyl. i 
Yiótoniec / przy flusbie Bosey / á 32 
wlaßcza przy Ofierze öwietey⸗ 3 wielkq 
vczelwobcia przed oblicznośćiy Boja 
Chrzeóčiánie ſtac álbo kleczec powinni / 
pomewaß tám fa Anyolowie / ako moz 
wi 6. Chrzyzoſtom: Rtorzy pod tym 
czaſem przyiemnym / 36 národem czlo⸗ 
wieczym fie przyczyniają / iakoby tak 
mowiąc : 34 temi Parte probimy / kto⸗ 
tes ty tak vnilowal / izeb dla ich zbawie⸗ 
nia vmaͤrl / duße twa ná krzyzu Bogu 
Oycu oddal / za temi fie modlimy⸗ dla 
ktoryches Rrew fwa wylal / za temi ſie 
przyczymamy / 34 ktores to. Cisto ofida 
rowalt. A nie tylko tam fy Anyolowte/ 
Ale tes y Pan Anyolow / ktorego Cialo 
y Avery ná pamiatke śmievći tego Bogue 
TAM B4 Oycut 


10} 
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Gojpodarz: doxorny 


Gyeu bywa oflarowane. Jako to ná o⸗ 
ſtateczney wieczerzy / fam vezynié / poz | 
ſtanowic / y roſkazac raczył. A przeto 


przy tey tal wielkiey fprátvie Chrzebciáz 


nie mata Pana Boga 3 wielkim nabozen⸗ 
ſtwem chwalić / y iego bwietey miłośći | 


34 obľupienie dziekowac / y pokornie 


probic/ aby nie raczył pórrzyć ná grzeź 


chy nape / ale ná oblicze Syna ſwego / a 
żeby nas raczył odkupiema iegó naz 
świetgegó vezeftnitámi vczynic. Nie⸗ 
chayze tedy na ten czas / y tam y fam nie 


pogladala / ani ſie ialoby na rynku prze⸗ 
chadzala / ani gadek z ſoba nie ſtroig | 


dle Pana Boga naboznie chwalić / ani 
też przed koncem flužby Bozey / okrom 
wielkiey potrzeby nie wychodząc, ſtowa 
Bozego mechay tt napilniey fluchdią / 
yſpolem za fie / za wßytek Robciol / za 
żywe / y vmarle / 34 rodzice / krewne / 
dobrodzieie / y 34 te ktorzy fó w opiece 
ich / wietnie modly : ku czei y chwale 
Rrolà nad krolmt / y Pana nad póź 
ny / ktory ieſt nade wßytko 
Bog blogoſtawiony 
Amen. 


NAP O- 


— 
J światobliwy.. 


NAPOMINANIE 
Augultyná S. o Pijdńfiwo, ktore 
IE ie zparefednidľo. 


te przyczyna iefł wßytkiego złego / 
wßyt kie dobre rzeczy w niwecz obraca / 


4 


dobrze zaͤczete o zle dokonczenie przyptde 


wuie / ſprawy pfine / y goſpodarſtwo 


| 
| 
Je eesti ieft grzech piidńfiwo/ kto⸗ 


nißczy / aby kážoy goſpodarz pobożny / 
ſwe powinności / ktore fie tu opiſaly / 
lepiey wypelnil / niechay ſie ſam naprzod 
opilſtwaͤ ſtrzeze / y wßytkie ſwoie domo⸗ 
wniki od miego odwodzi: mianowicie 
zone / dzieci / czeladke / aby zaͤrße poz 
boznie / trzezwie / y czyſtym fumnież 
miem roboty five odprawowali . Dla⸗ 
tego Auguſtyn Swiety pꝛzeſtrzega go⸗ 
ſpodarzow: Wier ze Braͤcia namileyßy / 
že fie 36 laſka Pana Chryſtuſowa przekle⸗ 
tego pilanſtwaͤ iako piekielnego ognia 
ſtrachacie / a nie tylka wy ſimi nie cheez 

| čie wiele pić / dle ani inßych przymupóć/ 
aby wiecey niż potrzeba pili. popółże 
| zá wostecsne / prziymicie to mole napo⸗ 
mnienie / bo nie możebyć / zeby nie byli 

G 5 mekto⸗ 
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1q6 Gaſpodarg doxorny 


niektorzy nie dbali / ktorzy trzezwymi być 
mie moga. Wyktorzy zawz dy bankiety 
trzezwie czynicle / nie obracaycie ku wi ö 


ßey krzywd ie tego / ponieważ nam po 


£oteftpi trzeba zawße puianice tarde. Abowiem 
MOO. Braͤcia namileyßy / dcs puianſtwo ieſt 


leßki grzech / y przed Pánem Bogiem 


mierʒiony / ie dnak tat po wßytkim ries 


cie/ od wiela ludzi wzwyczay ieſt przyć 
pußczone / ij ci / ktorzy Bożego przy⸗ 


Sty zwy. kad jnia poznóćniechcą/ ind go 34 gezech 


czay pis nieznoſny fobie. nie maig. Tatze ná 
zanſtwo. de bóntietóch/ nabmiew ug fie z tych 
ktorzy me wiele pić moga / yprzez mez 
succes prsylacielfFic przyiacielſtwo / me wſty⸗ 
go przys dalac fie lubźi poprzybiegac / aby wie⸗ 
muß. cey niz potrzeba pit, Abowiem ktory 
drugiego przymußa / doy fie cześćiey 
pliac vpil/ mialbybyl mnieyßy grzech / 
gdyby byl islo tego mieczem, finoin 
3tómit/ niby duße lego przez piuanſtwo 
— Piiání Zabil. A iz cité naße ziemſkie fy dbo. 
(eagle deßez gdy, ieſt nazbyt wielki y dlugi / 
ala. ziemus ſie rozlewa / y w błoto roſplywa 
Je ſie jeyorac nie godzi, Tan y élo nd: 

ße / Hedy zbytnym piciem tofbiśtete / nie 

moze ani duchownego. ſprawowania 
przyłać / ani chleba dußy potrzebnego. 

a 5 bedzie 
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| bedźie mogło wydac. A przeto /lábo 


wßyſey ludz ie doſtatecznego OŻ03U roz 

lom ſwoim zadala / aby mogli y ziemie 

fprówowóć/ y 3 obfitosci pożyttowfie 

radowac. Tdtby yw tey roli mieli tyle 

ko pić ile pottzeba / aby przez zbytne pi⸗ 

ianſtwo ich čiálá (iako ziemia w kaluze fie 

nie obrocila) wiecey robakow y wezow 

nie rodzila / maby owoce dobrych vezyn⸗ 

tow przymieść midłó, Abowiem wßyſcy 

puanice fy iako Eółuże / dbowiem co 

fie w Eólużóch rodzi wiecie to wßyſcy. 

Wßyrko co fie tam rodzi rzecz iaſna / że 

nie czyni żadnego pożytku / rodzą fie 

tam weze y wßelkie chrobactwa / ktore 

wiecey ſtrach moda vczynic niz co do poz 

zytku. Tak też y puanice ku zadnemu písánice 

pozytku nie fa ſpoſobni / bo czeſto w (úz do wy 

mym piianſtwie ani ſamych ſiebie / áni bien c 

infiych poznavosia/ an chodźić/ómiftać/ (yskobni. 

ani 3 rozumem co mowić abo ſlyßec nie 

moga / czeſtokroc też az do vpaͤbci obez 

zrzec fie á bez miary pić fie nie wſtydza / á 

kto inßych przekonać moze / ten chwały 

3 grzechów doſtaie. Ale ktorzy takowi 

być chea / dziwnie fie wymowic vśduia/ 

mowiąc : Zdałbych fie nie wdʒiecznym 

przyjacielowi memu gdy go do domu 
wezme / 


MWyrttów 
ka pitanic 


Gof odayz dožorny: 
wezme / gdybym mu pic me dal poki mu 
Odpo⸗ fie podoba, Alec niechay niebedzie pꝛzy⸗ 


lem Vale Bows niepꝛzyiacielem. Ale 
pꝛzypaͤtrz ſie / pꝛoße čie / ieſli ſtußna 


goy fie dopuanice pꝛzylaczaß. Naoſta⸗ 


ſtowaẽ 


dle niß mem gdzie bydletá wiecey pić niżli im 
vôle. 


fob y czwoꝛako wiecey nad potrzebe pug / 
3 czego pꝛzez trzy dbo. pꝛzez cztery Ont. 
mogli mierne wychowónie mieć / to ie⸗ 
onego dnia z cießkim grzechem vöiluiq 


day / bytylto napoy ſtracili / á nie fmi 
też zgineli. A my / gdy ich 3 tego vpo⸗ 
minamy / podobno fie gniewaig ná nas 
pu inice / yßemrza. Ale chociaz ich ieſt 
dofyć/ ktoꝛzy fie gniewalq / wßal ze za 
laſta Boża / wiele ich bedzie⸗ (wić 
MEZO. 


WIS iacielem / ktoꝛy tobie y fobie ieſt niepꝛzy⸗ 
iacielem. Jeſli fam. ſiebie y dꝛugiego 
vpoiß / bedzieß miał czlowieka pꝛzylacle⸗ 


rzecz / byś fie od Pana Bogã odlaczyl / 


tek / ty go nie popꝛzybiegay / ale puść . 

o ie Má ego wola / aby il co mu fie podol 
rzyiacie, n iego wola / abypil co mu fie podoba, / 
e beigrze iz ieſliby opie ſie cheial / ſamby zaͤginal / 
Pow SE a nie obaͤbybcie zgineli: mechay obacza / 
ze niewſtrzym ili y roſtrucharze / tegli. 
písánica. Deabye gorßymi niżeli bydleta / abo 


potrzeba niechca / tam oni we dwoy na⸗ 


raczey ſtracic / niż wypófowóć. A Boje- 
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bearzo tadzi vflyfitwfiy zdꝛowa poꝛaͤde / 


3 tego tak cießkiego grzechu poroſtana: 
A wgółże oni ktoꝛzy fie gniewãig na tych 
co pꝛʒzeciw puanſtwu / w ktoꝛym fie 
kochaiq / y w ktoꝛym z robli / mowią: 
niechay to od nas ſtyßa / 13 kroꝛykolwiek 
puanica 34 piianſtwo połuty nie czynil / 
ale w nim úž do śmietći trwać bedzie / 
bez watpienia na wieki zaͤginie. Bo nie cgtrasli⸗ 
klama Duch 5. pꝛzez A offal mowiąc wo przes 
'piśnice/ kroleſtwi Bożego nie odzier⸗ Čičo pide 
żę. A pꝛzeto trozzytolwiek f piiamce⸗ e 
lepiey vezynia / aby ſie nie na nas / ale . Cor: 6. 
ſamti na ſie gniewali / a za Boża pomocy 
3 blotóplugówośći ſie wybili / á 3 tote 
obzaͤrſtwã / potí ieſt pokuty mieyſce / aby 
fie kwapili iako moga napꝛedzey 34 Boz 
34 pomocą powitać. Abowiem puan⸗ 
ſtwo táto pieklo / ktoꝛychkolwiek fobie 
zniewoli / ieſli nie raͤtuie pokuta godna 
y polepßenie / potym tá fóbie mocnie 
podbiia / ze im z ciemney pieťielney ſtu⸗ 
onice ku bᷣwiat lobe i / milobci / abo trzez⸗ 
wobei nówtocicfie zadny miaͤra nie do⸗ g.“ 
pußcza. Przeto bzáčia / gdy wam to 10 915 
pꝛzekladam / czynie fie wolnym pꝛzed 


Pánem Bogiem. Rtoꝛykolwiek mie fluc 


chic nie bedzie / a puaͤnſtwa fie imie / bo 


ná biez 


| 
l 


go 


Duchow⸗ 
nych cze⸗ 
ſtowanie. 


Gofpodarz dožovny 
ná biebiedzie fivoiey inße popzzyśiegóć y 


pazymufóć bedsie / y za ſamego ſiebie / y | 


z inßych bedzie winien w dzien fzony/ 
dius to nie tylko ſami czynić zwylli / dle 
niebtozzy y malšonti five w toż wpꝛawu⸗ 
ig / ktoꝛe 34 przybládem. meżow ſwych 
idac / pꝛedko w ten zły zwyczay wpadde 
ig / y niektoꝛe iu meżom fivym wyro⸗ 
wnywaig. Czego fie Bose pozal / ze y 
dzlatki 3 rodziców takowez pꝛzyklady 
bioza / (Rad ießeze wietßa obꝛad Boia 
robcie. Dofyc złego kiedy mas paiz 
ſtwem ſie bawi / ale kiedy y zona tegoż 
pomaga / ius ſie tam nie trzeba dobꝛego 
goſpodarſtwa ſpodziewac / wßytko fie 
w nedze obroci. Dla te? v Rzymian práz 
wem pofpolitý bialymglowom zdłazono 
pic winó/ć ktoraby bylá o to przesmiádz 
Jona / tedy ia o trzy rzeczy ſadzono. 
Naprʒod karano o pitanſtwo / druga / o 
czaͤry / trzecia / o cudzoloſtwo. Bo 3 
tego iednego zlego wßytko to pochodzi. 
A co ießcze gorßego / niektoꝛzy Duchow⸗ 
ni / ktoꝛzyby tego zalazowac mieli / ſami 
pꝛzymußala niektoꝛych wiecey pić niž 
potrzeba / od tego czaſu niechay poczna 
famych ſie bie polepßac / y inßych karac 
aby gdypꝛzed (40 P. Chryſtuſow pꝛziy⸗ 

da / zeu⸗ 


| ty światóbliiby. W aj 
da / z eudzego püianſtwa ťarání nie bylt/ Í 
ale wiecey / gdy fie fimi polepfiáig / y in⸗ 

ßych kaͤrae nie pꝛʒeſtawaia⸗ zóflużyliby — 

pez ybe do wieczneyzapłóty. Ale was o Wielkie 
to nade wßytko proße / y pꝛzed ſtraßli⸗ Pe 
wy dzien ſadny was popazysiegami: Jlez 

é fóbie bankiery ſpoleczne czynicie / á- 


kro 
byöcie on ßkaͤradny zwyezay / ktorß wiele 
kiemi pelnymi bez mióry 3 wśpych bán- 
kietow odrzucali. Bo ten nießczeſny piialß re 
zwyczay ießcze od Poganow zofľaž/ a wietimi 
krorybykolwiek ná fivoim bántiečie/ abo pełnymi 
na cudzym na to zezwolił / niechay nie eet A 
watpi / že dyablu ofidrowal / z ktorego vuia, 
puanſtwa / nie tylko dud zdbitóna / ale 
tez y cialo zemdlone bywa. Ale ie. Pláne 
dla milobierdzia Bożego/ aby was Lillo 9 5 a 
ona natchnac raczył / aby tenże grzech lu ßkodzi⸗ 
ktory ma być oplaͤiwan / y ze wſtydem 
fprówowan / wſtrach wam przyßedl / á 
bybcie fie tego wiecey nigdy nie dopu⸗ 
podli / ale co 34 wielkun piidńftwem zti- 
nac bylo miało / ná pozywienie vbogich 
obrocili zá pomocg Dáná naßego Tezufš 
Chryſtuſa / ktoryz Bogiem Ďycem y 
3 puchem bz ywie y kroluie ná wiebi 
wiekow / Amen. 


9880 


